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SU MÁQUINA DE COSER Y USTED
Le damos la bienvenida al mundo de accesorios inteligentes y creativos de 
HUSQVARNA® VIKING® que le ahorrarán tiempo y harán que su costura y bordado 
sean más fáciles y más profesionales. Unos instrumentos para crear su propio estudio 
de costura, con más posibilidades de las que nunca haya podido imaginar. La mayoría 
de accesorios han sido desarrollados con gran creatividad en el estudio de costura 
de Huskvarna, Suecia, en el que las ideas nacen y se perfeccionan. Si busca el regalo o 
artículo doméstico perfecto para coser, en el estudio encontrará muchas ideas para 
descargar. ¡Permítanos que le inspiremos en www.mysewnet.com!

En esta guía de usuario, los accesorios HUSQVARNA® VIKING® están agrupados 
en categorías de costura y, además, hay kits de accesorios para categorías de 
costura especiales. Experimente con sus accesorios de prensatelas para aplicaciones 
adicionales y visite el sitio web para encontrar aún más ideas. 

Los prensatelas y accesorios HUSQVARNA® VIKING® se adaptan a prácticamente 
todas las máquinas de coser HUSQVARNA® VIKING®. Vea la página 5 para 
determinar el número de grupo de máquinas al que corresponde su modelo de 
máquina de coser HUSQVARNA® VIKING®. En las páginas siguientes verá lo fácil que 
es desarrollar sus habilidades de costura y crear fascinantes proyectos con
accesorios de HUSQVARNA® VIKING®.





HUSQVARNA® VIKING®

MÁQUINAS DE COSER Y 

BORDAR
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7  DESIGNER DIAMOND Royale™, 
DESIGNER DIAMOND deLuxe™,  
DESIGNER DIAMOND™, DESIGNER     
SAPPHIRE™85, DESIGNER   RUBY Royale™, 
DESIGNER RUBY deLuxe™, DESIGNER 
RUBY™, DESIGNER TOPAZ™ 50, 40, 30, 25, 
20, DESIGNER™ SE,  DESIGNER™ SE  
Limited Edition, DESIGNER™ I, II,   
QUILT DESIGNER™, QUILT DESIGNER™ II,  
SAPPHIRE™ 965Q, 960Q, 930, 875Q, 870Q, 
855, 850, 835, 830, DESIGNER BRILLANCE™ 
80, BRILLANCE™ 75Q, OPAL™ 690Q, 
EDEN ROSE™ 250C,  TRIBUTE™ 140C.

 DESIGNER EPIC™,
 EPIC™ 980Q.

1  ORCHIDEA™, 1250, #1+, 1200, 
1100, 1090, 1070, 1070 S, 1050.

2  990 S, 990, 980, 960, 950 S,  
950, 945, 940.

3  630, 620, 610, 190, 185, 
180, 150, 120.

4  105, 100, 95, 90.  PRELUDE™ 360, PRELUDE™ 340, 
DAISY™ 335, 330, 325, 320, 315, 

310, HUSQVARNA® VIKING® 250, 
230, 225/215, 210, 205,  
SCANDINAVIA™ 100,  
EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M. 
EMERALD™ 122, 118, 116.

6  PLATINUM™ 955 E, 950 E, 
PLATINUM™ Plus 775, 770, 755 
Quilt, 750 Quilt, 735, 730, 715, 
ROSE™ 605, 600, IRIS™, LILY™ 
555, 550, 545, 540, 535, 530, 

HUSQVARNA®  VIKING® 500, 
INTERLUDE™ 445, 435,  
FREESIA™ 425, 415,  

HUSQVARNA®  VIKING®  400, 
350,  
SCANDINAVIA™ 400, 300, 200, 
EMERALD™ 203, 183.  
DESIGNER JADE™ 35. 
JADE™ 20, OPAL™ 650, 670,
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 DESIGNER EPIC 2™, 
      EPIC™ 95Q.

MÁQUINAS DE COSER Y BORDAR

Para determinar cuáles son los prensatelas y accesorios adecuados para su modelo de 
máquina de coser HUSQVARNA® VIKING® identifique su modelo en las ilustraciones 
de esta página. Los números enmarcados en un cuadrado identifican cada uno de 
los accesorios que se adaptan a su máquina de coser HUSQVARNA® VIKING®. Las 
instrucciones paso a paso le enseñarán a utilizar cada prensatelas, y las ideas de proyecto se 
ilustran para inspirarle. Si su modelo de máquina de coser no está indicado a continuación, 
tenga la amabilidad de visitar nuestra web www.husqvarnaviking. com para más 
información.



COSTURA DE PRENDAS 

PRÁCTICAS
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15 mm

1/4”

6 mm

3/8”

10 mm

1/2”

12 mm

COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

Con los accesorios HUSQVARNA® VIKING®, las técnicas de costura de prendas de 
moda y prendas prácticas; como acabados, ojales, dobladillos, costura superpuesta, 
cremalleras, etcétera, son fáciles y con resultados profesionales. Para más consejos y 
técnicas, visite la Sala de Costura en www.husqvarnaviking.com..

PRENSATELAS TRANSPARENTE
CON GUIA DE COSTURA
413034845
1  2  3  4  5  6  7

920614096

Cuando une telas, el prensatelas guía para el sistema IDFTM guía 
sus puntadas a la perfección. El prensatelas está diseñado para 
ayudar a mantener el margen de la costura a la misma distancia 
del borde durante todo el trabajo. El prensatelas tiene una guía 
metálica a una distancia de 5/8 pulgadas desde la posición de la 
aguja central, que es el margen de costura más utilizado para 
coser ropa. Tiene cuatro marcas más para márgenes de costura.

1. Enganche a presión el prensatelas guía para el sistema IDFTM.

2. Active el sistema IDFTM (920614096 solamente).

3. Seleccione una puntada recta.

4. Para unir telas, coloque juntos los lados derechos de las telas.

5.  Coloca la tela bajo el prensatelas con la guía metálica en el borde de la tela para lograr un 
margen de costura de 5/8 pulgadas.

6.  Empiece a coser. La guía seguirá el borde de la tela y la costura se hará con un margen de 
costura recto perfecto.

7.  Utilice las otras 4 marcas rojas prensatelas para conseguir un margen de costura más 
angosto.

8

9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA BORDES J
412380645
1  2  3  4  5  6  7

68011495

El prensatelas J para bordes se usa para puntadas de 
sobrehilado laterales e impide que la tela se arrugue o se 
frunza. Tiene un pequeño saliente en el borde para impedir 
que se frunza la tela. La pantalla informativa de HUSQVARNA® 
VIKING® recomienda prensatelas J para numerosas costuras al 
borde.

1. Ponga el prensatelas para bordes J.

2. Seleccione una puntada de sobrehilado. Compruebe que la aguja no toque en el 
prensatelas, girando el volante con la mano. Seleccione el ancho de costura deseado.

3. Cosa.

PRENSATELAS AJUSTABLE PARA 
DOBLADILLOS INVISIBLES
412976645
1  2  3  4  5  6  7  

El prensatelas ajustable para dobladillos invisibles puede moverse 
de lado a lado para un ajuste preciso de la cantidad de tela 
recogida por la costura del dobladillo invisible.

1. Ponga el prensatelas para dobladillos invisibles.

2. Pliegue y presione la tela para coser el dobladillo.

3. Coloque el dobladillo debajo del prensatelas. Ajuste lateralmente el prensatelas, girando el 
dial naranja del mismo hasta que la puntada zigzag ancha del dobladillo apenas agarre 
el pliegue de la tela.

9
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8
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS DE RODILLOS 
412990245
1  2  3  4  5  6  7

El prensatelas de rodillos para telas irregulares, cuero, terciopelo 
y materiales con pelo o rizos. Costura recta, zigzag y otras 
costuras de avance prácticas y decorativas.

1. Ponga el prensatelas de rodillos.

2. Seleccione la costura. Cosa. 

Los rodillos se mueven suavemente sobre una gran variedad de tejidos.

PRENSATELAS H
412796145
1  2  3  4  5  6  7  

68011500

Para coser espuma, plástico y telas revestidas de plástico, así 
como cuero natural y artificial. El prensatelas H hace avanzar 
la tela sin atascos. Úselo para labores generales y ojales en 
materiales de plástico y cuero.

1. Ponga el prensatelas H.

2. Seleccione la costura deseada y cosa.

8

8
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9
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9mm

COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA SOBRECOSTURAS 
DE 9 MM
413185545 
1  2  3  4  5  6  7  

Las puntadas del prensatelas para sobrecosturas de 9 mm, 
como las típicas puntadas de los vaqueros, son extremadamente 
duraderas y populares. Las puntadas del prensatelas para 
sobrecosturas de 9 mm se suelen utilizar en elementos 
decorativos domésticos. Añaden un toque decorativo si se cosen 
con un hilo que resalte. Se obtienen mejores resultados en 
tejidos medios o gruesos.

Método Uno:

1. Encaje el prensatelas para sobrecosturas de 9 mm.

2. Coloque las dos piezas de tejido juntas por el revés y solape los bordes utilizando las 
marcas rojas del prensatelas como guía. El tejido inferior deberá seguir las marcas del 
lado derecho del prensatelas y el tejido superior deberá seguir las marcas rojas del lado 
frontal derecho. (El resultado será una fila doble de puntadas en el lado derecho de la 
prenda. Si desea coser una sola fila de puntadas en la prenda, coloque las dos piezas de 
tejido juntas por el derecho.)

3. Cosa los tejidos juntos con una puntada recta

4. Pulse el margen de costura hacia la izquierda

5. Use las guías en la parte delantera del prensatelas para sobrecosturas para doblar el margen 
de costura más ancho en torno al margen de costura más estrecho. Cosa la prenda en 
su lugar usando una puntada recta.

Método Dos:

Si dispone de un margen de costura de 15 mm (5/8”) incluido en su patrón, use las 
marcas externas del lado derecho en el prensatelas para sobrecosturas como guía para 
ambas capas. Recorte 6 mm del margen de costura de la parte superior. Continúe con el 
paso 4.  

8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS SENSOR DE OJALES
412815102
1  6  7    

No para  
415, 350, la serie EMER A LD™, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M. DESIGNER EPIC™ 3 JADE™ la 
serie.

68007010

68011655

El prensatelas sensor de ojales en un tiempo mide la longitud del 
ojal y cose según el tamaño de botón que se ha introducido en 
la máquina.La marca central equivale a un borde de botón de 15 
mm. El sensor de ojales mide a medida que cose y hace todos los 
ojales del mismo tamaño. El tamaño del ojal se ajusta en pasos de 
1 mm.

1. Coloque el prensatelas sensor de ojales en un tiempo.Conecte el cable en el enchufe 
cercano a la lámpara de la máquina. Alinee el campo blanco situado en el lado de la 
rueda con la marca blanca del prensatelas.

2. Defina el tamaño del botón en su máquina de coser HUSQVARNA® VIKING®.

3. Baje el prensatelas y cosa. Alinee el campo blanco del lado de la rueda antes de coser el 
ojal siguiente, para que sea exactamente del mismo tamaño.

4. Utilice las líneas rojas del prensatelas para coser cada ojal a la misma distancia desde el 
borde del tejido.

8

9
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A.

B.

COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA CREMALLERA  
ESTRECHA
412565745
1  2  3  4  5  6  7  

Coloque el prensatelas para cremalleras estrechas muy cerca 
de los dientes de la cremallera, botones a presión, cintas de 
botones a presión, perlas, etc. Este prensatelas puede colocarse 
a la derecha o a la izquierda de la aguja, y las estrías de la parte 
inferior agarran telas especiales para un avance excelente. Para 
coser una cremallera solapada en una costura:

1. Cosa la cremallera con un hilván.

2. Seleccione la posición de la aguja central para puntada recta. Coloque el prensatelas para 
cremalleras estrechas a la izquierda de la aguja.

3. Forme un pliegue estrecho con el margen de costura en un lado y coloque el derecho de la 
cremallera arriba, debajo del borde plegado. Empiece a coser desde la parte inferior de 
la cremallera, a lo largo del borde estrecho y hasta el borde de la tela. (Figura A.)

4. Pliegue el borde opuesto y el margen de costura sobre la cremallera.

5. Coloque el prensatelas para cremalleras estrechas a la derecha de la aguja. Desde el lado 
derecho, cosa debajo de la parte inferior de la cremallera y hasta el borde de la tela. 
(Figura B.)

6. Quite el hilván con un abre ojales.

PRENSATELAS FRUNCIDOR
920571096

412797145

1  2  3  4  5  6  7  

El prensatelas frunce, o cose y frunce un volante en una sola 
operación. Adecuado para tejidos finos y medios. Costura recta 
(aguja a la izquierda): largo 3 a 6. Cuanto mayor sea el largo, 
más tela se frunce. Ponga el prensatelas fruncidor.

Para telas fruncidas:

Ponga la tela debajo del prensatelas y cosa. Aumente la tensión superior para 
incrementar la densidad de fruncido.

Para fruncir y añadir un volante a la vez:

1. Ponga la tela a fruncir debajo del prensatelas con el derecho hacia arriba.

2. Ponga la tela a la que va a añadirse el volante en la hendidura del prensatelas con el derecho hacia 
abajo.

3. Cosa guiando la tela sin sujetarla. Mantenga la tela superior en la ranura, moviéndola regularmente 
según sea necesario. Incremente el largo de puntada, la tensión superior y la presión del 
prensatelas para más frunces.

9

8 9

8
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA CREMALLERA  
INVISIBLE
920458096
1  2  3  4  5  6  7  

Una cremallera invisible siempre se coloca antes de coser la 
prenda. El prensatelas para cremallera invisible tiene dos ranuras 
en su parte inferior para que los dientes de la cremallera se 
deslicen y mantenerlos en su sitio durante la costura. Elija una 
cremallera que sea, como mínimo, 3 cm más larga que la abertura 
de cremallera.

1. Marque la longitud de la abertura de cremallera en el margen de costura y en la 
cremallera. La longitud sobrante debe estar en la parte inferior de la cremallera.

2. Abra la cremallera.

3. Coloque el derecho de la cremallera contra el derecho de la tela. El borde debe estar en la 
línea de costura, y la parte superior de la cremallera a 2 cm por debajo del borde de la 
cinturilla. 

4. Presione con el dedo hacia arriba los bordes de la cremallera, y baje el prensatelas con el 
tirador de la cremallera a la derecha. 

5. Junte la parte izquierda de los derechos de la cremallera con el lado izquierdo de la prenda. 
Baje el prensatelas, colocando la abertura izquierda sobre los dientes de la cremallera. 
Compruebe que la aguja vuelve a estar perfectamente alineada con la guía de aguja 
frente al prensatelas. Cosa de la misma forma que con el primer lado.

6. Cierre la cremallera. Una los derechos de la tela y la cremallera. Coloque el prensatelas 
para cremalleras normal a la izquierda de la aguja. Ajuste la posición de la aguja a la 
derecha. Cosa la costura debajo de la cremallera, empezando en la costura rematada. 
(Figura D.) Si la cremallera es demasiado larga, cosa un zigzag a través de los dientes 
de la cremallera a 3 cm por debajo de la longitud de cremallera insertada. Corte la 
cremallera sobrante debajo del zigzag.

8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS TRANSPARENTE PARA 
CREMALLERAS
413286545
1  2  3  4  5  6  7  

Las cremalleras invisibles (también denominadas cremalleras 
encubiertas) son frecuentes en el centro de la espalda de los 
vestidos, el lateral o la parte trasera de pantalones y faldas y en 
algunos proyectos de decoración. Como su propio nombre indica, 
la cremallera va oculta en la costura, volviéndose prácticamente 
invisible. Esta aplicación para cremalleras se suele considerar muy 
difícil de realizar, aunque realmente es una de las más sencillas, 
especialmente si se cose con el prensatelas para cremalleras 
invisible transparente HUSQVARNA® VIKING®.

1. Una cremallera invisible siempre se inserta antes de coser la costura de la prenda.

2. Marque la longitud de la abertura para la cremallera en los márgenes de costura y en la cremallera. 
La parte sobrante deberá quedar en la zona inferior de la cremallera.

3. Coloque el prensatelas para cremalleras invisibles transparente. 

4. Seleccione una puntada recta con la aguja en la posición central. Longitud 2,5-3,0.

5. Coloque la parte derecha de la cremallera en el lado derecho de la costura, uniendo las piezas por 
el derecho. La bobina se debe colocar en la línea de costura, comenzando 2 cm por debajo del 
borde de corte del tejido.

6. Presione con cuidado los dientes de la cremallera ligeramente hacia la derecha y descienda el 
prensatelas, de modo que la bobina se apoye sobre la ranura a la derecha de la aguja.

7. Deténgase en la marca de la cremallera, cosa el margen y remátelo.

8. Coloque la segunda pieza de la cremallera a la izquierda de la abertura, uniendo las dos piezas por el 
derecho. Asegúrese de que ambas bobinas están niveladas.

9. Coloque la cremallera en su sitio con alfileres. Abra la cremallera.

10. Descienda el prensatelas con la ranura izquierda sobre los dientes de la cremallera. Cosa como haría 
con la primera guía.

11. Cierre la cremallera. Coloque el tejido con la cremallera, las dos piezas unidas por el revés. Coloque 
alfileres sobre el resto del tejido por debajo de la cremallera, las dos piezas unidas por el derecho.

12. Coloque el prensatelas para cremalleras común E a la izquierda de la aguja. Ajuste la posición de la 
aguja según sea necesario.

13. Cosa la costura desde el borde inferior y hacia arriba hasta la cremallera solapando la costura de 
refuerzo.

14. Planche la costura abierta.

Nota: Compre una cremallera invisible que sea al menos 3 cm más larga que la  abertura de 
la cremallera.

8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA BOTONES CON 
HERRAMIENTA DE COLOCACIÓN
412934545
1  2  3  4  5  6  7    

No para  
la serie EMER A LD™, EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 
140M, 145M. ONY X™ la serie.

Este prensatelas para coser botones eleva un poco el botón 
de la tela para dejar una pequeña espiga de hilo que facilite 
el abotonamiento e impedir que el botón se cosa demasiado 
pegado a la tela.

1. Enhebre con hilo de coser adecuado superior y en la canilla. Coloque el prensatelas para 
botones.

2. Ponga la guía para espiga de hilo retráctil en la posición deseada. Con la guía en el 
extremo trasero no se produce espiga de hilo. La primera posición crea una espiga 
corta para telas finas. La segunda posición (en el extremo delantero) crea una espiga de 
hilo más larga para telas gruesas.

3. Para tamaños de botón de menos de 6 mm (1/4"), use la herramienta de colocación de 
botones. Inserte la herramienta en los orificios del botón. Nota: no utilice botones de 
más de 3 mm (1/8") de altura.

4. Inserte la herramienta de colocación de botones con el botón en la ranura del prensatelas. 
El botón se colocará automáticamente en la posición correcta para coser.

5. Retire la herramienta de colocación de botones.

6. Seleccione “Costura de botones” en el Asesor de Costura. Si es necesario, ajuste el ancho 
de puntada a la anchura entre los orificios del botón.

7. Cosa el botón siguiendo las instrucciones de la Guía de Usuario.

8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS DE PESPUNTE A LA  
IZQUIERDA
920569096
1  2  3  4  5  6  7  

Decore sus proyectos con lentejuelas brillantes gracias al 
prensatelas de fantasía. Este prensatelas guiará fácilmente las 
lentejuelas por una ranura situada en el frente del prensatelas 
y su máquina coserá unas puntadas invisibles para colocar 
su adorno allí donde usted desee. Solamente lentejuelas en 
forma redonda. Use el prensatelas de sobrehilado en el borde 
izquierdo para ribetear proyectos gruesos como cortinas, etc. 
Facilita tener la mayor parte de la tela a la izquierda del brazo 
libre para facilitar la costura.

8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PLISADOR
920032096      

No para  
la serie EMER A LD™, EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 
140M, 145M, ONY X™ la serie. 

Prensatelas para pequeños pliegues o fruncidos en telas de peso 
ligero a medio.

Ajuste del plisador:

1. Quite el sujeta prensatelas.

2. Cambie el tornillo de la aguja por el tornillo más largo entregado con el plisador.

3. Ponga el plisador en el sujeta prensatelas de la máquina, con la horquilla metida en el 
tornillo de la aguja. Sujete el plisador en el sujeta prensatelas con el tornillo.

4. Seleccione costura recta solamente.

5. Reduzca la presión del prensatelas al valor necesario.

6. Ajuste la frecuencia de fruncido con la palanca (J): 1 para un pliegue por puntada; 6 para 
un pliegue cada seis puntadas; 12 para un pliegue cada doce puntadas; ó 0 si no desea 
pliegues. El plisador se desacopla para la costura recta normal.

7. La amplitud de pliegue se ajusta con la palanca (I). Pruebe con trozos de la tela que va a 
fruncir. Aumente o reduzca el fruncido, girando el tornillo a derecha o izquierda.

8. Largo de puntada 2,5–3. Pruebe con otros largos porque este factor también influye en la 
amplitud de pliegue. A menor puntada, menor es la distancia entre pliegues. El ancho 
debe ser siempre 0 para costura recta.

Cosa:

1. Ponga la tela a fruncir en las ranuras de guía (G) y entre las dos placas negras del plisador 
(E y F) más allá de la punta de la aguja.

2. Baje el prensatelas. Cosa a velocidad media y regular. 

Plisar y coser tejido liso al mismo tiempo:

1. Ponga el tejido liso debajo del plisador, con el derecho hacia arriba.

2. Ponga el tejido a plisar, con el derecho hacia abajo, en la ranura de guía y las placas, como 
en el paso 1 anterior.

3. Cosa. Los dientes de avance mueven la tela lisa mientras se plisa y cose la tela superior.

5 6 7 8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA DOBLAR
412796745         

 1  2  3  4  5  6  7  

920570096

El prensatelas para doblar guía perfectamente los pespuntes y las 
costuras de bordes. Cosa las alforzas dobladas con precisión.

1. Coloque el prensatelas para doblar.

2. Coloque el proyecto debajo del prensatelas con la guía de brida en el borde del 
proyecto.

3. Seleccione la puntada recta (o la puntada deseada) y ajuste la posición de la aguja 
para que la fila de costura se cosa a la distancia deseada desde el borde. (Ajuste las 
posiciones de la aguja de puntada recta de lado a lado con el ajuste de ancho).

4. Para filas paralelas adicionales de pespunte, ajuste la posición de la aguja y cosa.

8

9

PRENSATELAS PARA DOBLAR/UNIR
412796845         

 1  2  3  4  5  6  7  

920565096

Guías de pespunte. Guía recortes que se cosen a un borde o 
cuando dos recortes se cosen juntos. Puntada para bordes: 
Puntada recta, posición izquierda de la aguja, longitud 2–4.

1. Coloque el prensatelas para doblar/unir.

2. Coloque el borde de la tela contra la brida/guía. Cosa. Pespunte: Puntada recta, 
posición central de la aguja longitud 2–4.

3. Coloque el prensatelas para doblar/unir.

4. Coloque la brida / guía en la línea para pespuntear. Cosa. Unión: zigzag de 3 pasos, o 
puntada puente, largo 2–3, ancho 4–7.

5. Coloque dos piezas de tela o adorno, una a cada lado de la guía/brida del pie.

6. Cosa. Mantenga la tela/ribete contra la brida/guía para unirlos.

8

9



19

COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS

PRENSATELAS PARA UNIR Y DOBLAR  
RIBETES
413248845    

 1  2  3  4  5  6  7  

Use el prensatelas para unir y doblar ribetes junto con diferentes 
tipos de ribetes, como encajes, ribetes bordados o tejidos variados 
y las bonitas puntadas HUSQVARNA®  VIKING® de 7 mm para 
crear bonitos ribeteados. Cree lencería de forma rápida, añada 
encajes para crear bonitos pañuelos o delicadas mantelerías. Este 
prensatelas guiará fácilmente el ribete y el tejido de base a través de 
las aberturas de la parte frontal del prensatelas, doblando el tejido de 
base y cosiendo simultáneamente el ribete en su lugar.

1. Enhebre la máquina con hilo de costura normal o decorativo a través de la aguja e hilo de costura 
regular en la canilla.

2. Seleccione la puntada que desee utilizar. Por ejemplo: el ribete se puede coser en el tejido de base 
utilizando una puntada recta y una aguja doble de 4 mm o una puntada decorativa ancha 
justificada a la derecha.  
Nota: Las puntadas decorativas que utilizan el movimiento hacia adelante funcionan 
mejor. (Evite puntadas con demasiado movimiento de retroceso.)

3. Haga un dobladillo de 6 mm (¼”) del tejido de base por el revés, presione con los dedos o 
planche.

4. Inserte el borde doblado del tejido de base con el derecho hacia arriba en la guía para tejido 
izquierda y el borde (el derecho hacia arriba) en la guía derecha, deslice el borde del tejido 
doblado y el ribete en el prensatelas, antes de acoplar el prensatelas en la máquina de coser.

5. Asegúrese de que el tejido de base y el ribete se deslizan fácilmente por las aberturas 
Nota: Los tejidos y ribetes ligeros pero estables funcionan mejor.

6. Encaje el prensatelas para unir y doblar ribetes en la máquina de coser.

7. Cosa con cuidado, no demasiado deprisa. Si su máquina dispone de control de velocidad, 
reduzca la velocidad de costura para guiar fácilmente el tejido y el ribete mientras cose. Sujete 
el tejido con la mano izquierda y el ribete con la derecha y cosa.

8 9
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COSTURA DE PRENDAS PRÁCTICAS
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DECORACIÓN DEL HOGAR

Coser para su hogar es una forma maravillosa para expresar su creatividad en tela y fibra.  
HUSQVARNA® VIKING® ha desarrollado accesorios para acelerar, facilitar y 
profesionalizar las técnicas y acabados de costura decorativa hogareña como, por ejemplo, 
ribeteado y canteado con cinta.

PRENSATELAS PARA CORDÓN SIMPLE
412627045
1  2  3  4  5  6  7

Coloque el prensatelas para cordoncillo ornamental para hacer 
e insertar un ribete de cordoncillo en proyectos de tapizado y 
decoración hogareña, de forma fácil, rápida y precisa. Tanto si ha 
adquirido el cordoncillo cubierto o si lo cubre usted, este prensatelas 
produce un acabado profesional. Cose igual que el prensatelas para 
vivos, pero está diseñado para tamaños de cordoncillo más grandes.

Para cubrir cordones decorativos:

1. Use cordón de relleno de algodón de 6 mm. Corte tiras al bies o a lo largo de una tela con 
ancho suficiente para cubrir el cordón y el margen de costura.

2. Ponga el prensatelas para cordón simple. Seleccione aguja central, costura recta y largo de 
puntada 3.

PRENSATELAS DE CORDÓN DE UN SOLO RIBETE

412627145     
1  2  3  4  5  6  7

No para  
La Serie ONY X™.

De nuevo en existencia, coloque el prensatelas de cordón de un solo 
ribete para hacer e insertar de manera fácil, rápida y precisa el cordón 
soldado en sus proyectos tapizados y de decoración del hogar. Ya sea 
que el cordón de ribete se compre pre-cubierto o lo cubra usted 
mismo, este prensatelas accesorio le brinda un acabado profesional. 
Cose como el prensatelas para ribetes pero está diseñado para tamaños 
de cordón más grandes.

1. Encaje el prensatelas del cordón de un solo ribete.

2. Seleccione una puntada recta de aguja central, longitud de puntada 

3. Coloque el cordón en el lado equivocado de la tira de tela y envuelva la tira de tela 
alrededor del cable.

4. Coloque la tela y el cable debajo del pie del cordón de ribete individual con la cuerda en 
el surco en la parte inferior del prensatelas.

5. Cosa para cubrir el cordón con la tela.

8 9

8 9



23

10

DECORACIÓN DEL HOGAR

HEMER DE 10 MM
412990045
 
serie BRILLIANCE™, serie DESIGNER DIAMOND™, serie 
DESIGNER SAPPHIR E™ 85, serie DESIGNER RUBY ™, 
serie DESIGNER TOPA Z™, DESIGNER JADE™35, JADE™ 
20, serie SAPPHIR E™, serie OPAL™, EDEN ROSE™ 250C, 
TRIBUTE™ 140C, 145C, 150C.

Enrolla un dobladillo doble de 10 mm en telas de peso ligero a 
mediano. Puntada recta, longitud 2.5. Ajusta el prensatelas A.

1. Encaje el dobladillo de 10 mm en la placa de aguja de la máquina.

2. Coloque la tela en la voluta/guía del dobladillo de 10 mm y enrósquelo hasta la aguja.

3. Cosa. No ayude al rollo de tela. Simplemente guíelo.

3. Ponga el cordón en el revés de la tira de tela, y enrolle ésta alrededor del cordón.

4. Ponga la tela y el cordón debajo del prensatelas, con el cordón en la ranura de la parte 
inferior del prensatelas.

5. Cosa para cubrir el cordón con la tela. 

Para colocar el cordón cubierto en una costura:

1. Ponga el prensatelas para cordón simple. Seleccione aguja en posición central costura 
recta y largo de puntada 3.

2. Ponga el cordón cubierto en el lado derecho de la tela, a lo largo de la línea de costura. 
Ponga el cordón debajo del prensatelas, debajo de la ranura del mismo. Cosa el cordón 
en la tela. Fije con pinzas el margen de costura del cordón ornamental, en las curvas y 
esquinas.

3. Una la segunda pieza de tela con la primera pieza, por los derechos. El cordón quedará 
entre ambas telas. Ponga el cordón en la ranura y cosa con la primera línea de costura 
arriba. Mueva el ancho para ajustar ligeramente la posición de la aguja a la derecha, a fin 
de cubrir la primera costura.

8 9
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DECORACIÓN DEL HOGAR

RIBETEADOR DE 6 MM
412989545
1  2  3  4  5  6  7

Para ribetear bordes de 6 mm, corte una tira de ribete de tela 
fina de 24 mm de ancho, o un ribete estrecho de doble pliegue. 
Costura recta, largo 2,5; o zigzag o costura decorativa de largo 
optativo.

1. Ponga el ribeteador.

2. Corte en oblicuo el extremo de la cinta. Inserte la cinta desde el exterior del embudo de la 
guía, en la ranura equivalente a su ancho (la segunda ranura es perfecta para canteados 
de cinta compacta) y póngala debajo del prensatelas.

3. Ponga el borde a ribetear en la ranura del lado izquierdo del embudo del prensatelas.

4. Seleccione la posición de aguja adecuada. Para ajustar la posición del embudo del 
ribeteador, afloje el tornillo superior del prensatelas.

DOBLADOR DE BIES AJUSTABLE
412985045     
1  2  3  4  5  6  7     

Haga hermosos acabados de borde con su cinta de bies favorita. 
Ajustable para adaptarse a cintas de bies en diferentes anchos, de 
¼ "(6 mm) a ¾" (20 mm).

1. Coloque hilo de coser en la parte superior y en la canilla.

2. Ponga en la carpeta de bies ajustable.

3. Utilice el tornillo en el lado derecho del soporte para ajustar el ancho de la abertura 
para que se ajuste a la cinta bies.

4. Corte el extremo de la cinta bies a un ángulo de 45 grados. Inserte la cinta bies desde 
el exterior del soporte, en la ranura que coincida con su ancho, y tire hacia abajo 
debajo del prensatelas.

5. Coloque el borde a unir en la ranura del lado izquierdo del soporte.

6. Afloje el tornillo en la parte superior, en la parte posterior del prensatelas y ajuste el 
soporte según sea necesario.

7. Seleccione un zigzag estrecho, una puntada recta o una puntada decorativa. Cosa 
lentamente, manteniendo la tela atada, ajustada en la ranura mientras cose.

8 9

8 9
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DECORACIÓN DEL HOGAR

PRENSATELAS PARA DOBLADILLO  
ESTRECHO DE 5 MM
411851745
1  2  3  4  5  6  7  

Para coser dobladillos estrechos en telas muy ligeras; por ejemplo, 
en bufandas de seda, pañuelos de batista, camisas, ropa interior, etc. 
Costura recta: largo 2. 

1. Ponga el prensatelas.

2. Haga un dobladillo doble (del ancho de la hendidura debajo del prensatelas) en los primeros 
tres centímetros.

3. Ponga el dobladillo debajo del prensatelas y haga varias puntadas a lo largo.

4. Sujete la tela con la aguja. Eleve el prensatelas. Ponga el borde de la tela en en la guía del 
prensatelas. Baje el prensatelas y siga cosiendo. No ayude en el enrollamiento del borde de 
la tela, sólo sujétela verticalmente.

8 9



26

DECORACIÓN DEL HOGAR

PRENSATELAS PARA CORDÓN GRUESO
413195145
1  2  3  4  5  6  7

El prensatelas para cordón grueso es perfecto para insertar ribetes 
decorativos gruesos en prendas y en bordes para un acabado a 
medida. La cinta se cose entre las dos capas de tejido en un solo 
paso. También puede crear sus propios ribetes para un acabado 
personalizado. Este prensatelas se puede colocar a la derecha o a 
la izquierda de la aguja, permitiendo crear y coser el ribete en la 
costura así como crear bonitos pespuntes a lo largo del ribete.

Para insertar ribetes en sus tejidos:

1. Coloque el prensatelas para cordón grueso en el lado derecho de la aguja.

2. Corte el tejido en tiras al bies o en sentido longitudinal. Corte una pieza de tejido lo 
suficientemente ancha como para cubrir el cordón y el margen de costura.

3. Deje el cordón por el revés de la cinta de tejido y doble el tejido alrededor del cordón.

4. Coloque el tejido y el cordón debajo del prensatelas para cordón grueso con el cordón a la 
izquierda del prensatelas.

5. Seleccione una puntada recta con la aguja en la posición izquierda. Cosa.

Sugerencia: Cuando cosa el ribete en un proyecto, ajuste la posición de la aguja de 
modo que la segunda fila de puntadas quede una posición de la aguja más cerca del 
cordón, para cubrir la primera costura.

Para coser ribetes en una costura:

1. Coloque el prensatelas para cordón grueso en el lado derecho de la aguja.

2. Coloque el cordón a lo largo de la línea de costura por el lado derecho del tejido y cosa en 
su posición con el ribete a la izquierda del prensatelas.

3. Coloque una segunda pieza de tejido encima con los dos lados derechos juntos.

4. Coloque las capas de tejido y el pespunte debajo del prensatelas para cordón grueso con el 
cordón a la izquierda del prensatelas.

5. Seleccione una puntada

Sugerencia: Marque el margen de costura del ribete en las curvas y las esquinas para 
reducir las acumulaciones y que la costura quede más lisa.

Pespunte

Coloque el prensatelas para cordón grueso en el lado izquierdo de la aguja. Comience 
a coser y a doblar de modo que el ribete quede a lo largo del borde del tejido. Presione. 
Cosa una fila de pespunte a la izquierda de la línea de costura.

8 9
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DECORACIÓN DEL HOGAR

PRENSATELAS TRANSPARENTE PARA 
COSTURA DE VIVOS
413097145
1  2  3  4  5  6  7

Inserte vivos envueltos en costuras y bordes para obtener 
un acabado elegante. Cubra el cordoncillo con tela para vivos 
especiales. La visibilidad clara le permite ver la posición del vivo 
exactamente donde está cosiendo. La visibilidad clara le permite 
ver la primera hilera de puntadas y ajustar la posición de la aguja 
para coser junto a la hilera original. Puntada recta, largo 2,5.

1. Procedimiento para hacer vivos: Coloque el prensatelas transparente para costura de vivos.

2. Corte tiras al bies o a contrahilo, con una anchura suficiente para cubrir el cordón más los 
márgenes de costura.

3. Coloque el cordón en el revés de la tira de tela y envuelva el cordón con la tela.

4. Coloque la tela y el cordón debajo del prensatelas transparente para costura de vivos, en la 
ranura inferior del prensatelas.

5. Cosa. La ranura guiará el cordón para que la tela lo cubra de forma igualada. Consejo: 
para coser este vivo en una prenda, ajuste la posición de la aguja para que cosa un ajuste 
más cerca del cordón y cubrir la primera puntada. 

Para coser el vivo en una costura:

1. Coloque el prensatelas transparente para costura de vivos.

2. Coloque el vivo a lo largo de la línea de costura en el derecho de la tela y cosa con el vivo 
en la ranura del prensatelas.

3. Coloque el segundo trozo de tela encima, uniendo los derechos.

4. Coloque las capas de tela y vivo debajo del prensatelas para vivos, con el vivo en la ranura 
de la parte inferior del prensatelas. Cosa. La ranura de la parte inferior del prensatelas 
guiará el vivo al coser. (Consejo: marque con muescas el margen de costura del vivo 
en las curvas y esquinas.)

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

Exprese su creatividad con motivos decorativos, adornos, perlas, etcétera, y “cosa” mucho 
más. Los prensatelas HUSQVARNA® VIKING® facilitan la labor. Añada belleza y textura 
decorativa en cualquier prenda, regalo o proyecto artesanal para darles su toque personal.
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C. D. 

413 14 20

413 14 20

A. 

413 14 21

413 14 21

B. 

*8 y 9 requiere guías de hilo grueso 920453096

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

JUEGO DE PRENSATELAS PARA LA  
DECORACIÓN CON HILOS GRUESOS
920403096

DESIGNER DI A MOND™ serie, serie DESIGNER SAPPHIR E™ 
85, DESIGNER RUBY ™ serie, DESIGNER™ SE, DESIGNER™ 
SE Limited Edition, SAPPHIR E™ 960Q, SAPPHIR E™ 965Q, 
DESIGNER BR ILL A NCE™ 80, BR ILLI A NCE™ 75Q.

Gracias al juego del prensatelas para la decoración con hilos gruesos de 
HUSQVARNA® VIKING®, podrá crear fácilmente decoraciones con hilos 
gruesos en sus trabajos de costura. Las decoraciones se crean al coser, 
empleando las puntadas especialmente diseñadas para este prensatelas, 
junto con el hilo grueso. El efecto de la costura decorativa puede variar 
enormemente utilizando diferentes tipos de hilos.

Este prensatelas está diseñado para su uso con puntadas  
especialmente diseñadas. Estas puntadas se pueden usar descargar en 
www.husqvarnaviking.com. 

Nota: No se pueden utilizar otras puntadas, salvo las diseñadas 

especialmente.

El prensatelas para hilos gruesos está equipado con una rueda de ajuste. 
La rueda se utiliza para un ajuste preciso de la línea roja, de modo que 
coincida con la posición central de la aguja en el prensatelas.

Cuando la aguja está centrada en la línea roja, es más probable que el 
prensatelas para hilos gruesos recoja una gama más amplia de hilos.

Índice
A. Guías de hilos gruesos (para la serie DESIGNER DIAMOND™, DESIGNER RUBY™ y 

SAPPHIRE™ 960Q, excepto para DESIGNER™ SE)

B. Guías de hilos gruesos (para DESIGNER™ SE y DESIGNER™ SE Edición Limitada).

C. Prensatelas para hilos gruesos

D. Enhebrador de hilos gruesos

– Puntadas para descargar

8 9
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1. 

2. 

3. 

4. 5. 

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PREPARACIÓN DE LA MÁQUINA PARA EL BORDADO  
DE HILOS TENDIDOS
1. Enhebre la máquina con un hilo del mismo color que el cordón decorativo o utilice hilo 

transparente.

2. Acople la guía de hilos gruesos en su máquina, en las muescas que hay bajo el asa en la parte 
posterior de la máquina (véase la ilustración 2).

3. Tire del ovillo para sacar todo el hilo grueso que necesite y colóquelo como se muestra en  
la ilustración 3. Asegúrese de sacar el hilo grueso de forma continua para evitar una  
tensión excesiva.

4. Coloque el hilo grueso en la guía (véase la ilustración 3). Es muy importante que el hilo grueso 
se deslice suavemente mientras cose. 

5. Enhebre el hilo grueso desde la parte superior a través del orificio del prensatelas, usando el 
enhebrador (véase la ilustración 4). Recomendamos utilizar un hilo grueso con un espesor 
uniforme. Para obtener los mejores resultados, el hilo grueso debe llenar el hueco del 
prensatelas y seguir deslizándose fácilmente a través del mismo.

6. Coloque el prensatelas en la máquina. (Véase la ilustración 5)

7. Seleccione la puntada que desea utilizar. Antes de comenzar a coser, utilice la rueda de ajuste 
para garantizar que la línea roja del prensatelas coincide con la aguja. (Véase la ilustración 
1)

Sugerencias: Trace una línea en la tela con un marcador para que resulte más sencillo.

Nota: Algunos hilos gruesos funcionan mejor que otros. Los hilos gruesos con una estructura 

más suelta suelen proporcionar mejores resultados. 

Dónde encontrar las puntadas para 
su descarga
Para descargar las puntadas, visite 
 www.husqvarnaviking.com. 

Busque el juego del prensatelas para la decoración 
con hilos gruesos. 

Haga clic en el enlace para  

JUEGO DE GUÍA DE HILO

920453096      

Estas guías trabajan con el juego de prensatelas para adornos 
de hilos 920403096 para crear maravillosos diseños adornados 
cuando se usen con las puntadas para adornos con hilo especial-
mente diseñadas que se encuentran en su máquina.

Estas guías también se utilizan junto con el juego de prensatelas 
para acolchado de hilo 920215096.  Puede crear adornos decora-
tivos de hilo tanto a mano libre como con bordados. 

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

GUÍA PARA COSTURA CIRCULAR
920344096

Serie DESIGNER DI A MOND™, serie DESIGNER RUBY ™, 
serie DESIGNER TOPA Z™, serie SAPPHIR E™, serie OPA L™, 
EDEN ROSE™ 250C, TRIBUTE™ 140C, DESIGNER JADE™, 
DESIGNER SAPPHIR E™ 85.

La guía para costura circular es la herramienta perfecta para realizar 
adornos exclusivos en sus proyectos de costura, prendas y colchas. 
Puede coser círculos sencillos, flores o porciones de círculos para 
crear bordes o patrones gráficos únicos. Combine círculos de 
distintos tamaños para crear patrones más grandes. Casi todas las 
puntadas utilitarias o decorativas* se pueden utilizar para coser 
con esta guía, de modo que podrá elegir sus puntadas favoritas. Las 
posibilidades disponibles con la guía de costura circular son tan 
innumerables como los círculos que crea.

* Las puntadas con un ancho de puntada predeterminado de más de 7 

mm y las puntadas de arrastre invertido no se pueden utilizar.

En el paquete encontrará:

A. Guía para costura circular con guía de tamaños

B. Chincheta

C. Tres plantillas diferentes: una para coser círculos (1), otra para flores de cuatro pétalos 
(2) y otra para flores de seis pétalos (3). Los números que aparecen en las plantillas se 
corresponden con el diámetro del círculo (en cm)

D. CD con instrucciones para el usuario en 11 idiomas, un tutorial e ideas sobre cómo 
combinar círculos utilizando las plantillas

Con la guía para costura circular podrá coser círculos con un diámetro de entre  6 mm y 2 6 
mm (entre 2½ y 10¼"). Los diámetros de los círculos aparecen impresos tanto en centímetros 
como en pulgadas.

9
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SET DE PATRONES PARA ACCESORIOS 
DE COSTURA CIRCULAR

920727096

Para 
920344096 y 920392096

Amplíe aún más las posibilidades de diseño del accesorio de cos-
tura circular con el set de patrones. Cree corazones, tulipanes y 
hojas a gran escala con los tres patrones incluidos.

• Cree tulipanes, hojas y corazones en varios tamaños diferentes.
• Cree apliques o diseños a gran escala con las puntadas preintegradas.
• Los tres patrones tienen un marcado claro e incluyen instrucciones fáciles de seguir.

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

CONSEJOS Y TRUCOS 
  
Mesa/tabla de acolchado 
Cuando use la guía para costura circular, se recomienda utilizar una mesa/tabla de 
acolchado. Logrará así un apoyo adicional del tejido y le resultará más sencillo controlar y 
guiar la tela. Las mesas/tablas de acolchado están disponibles como accesorios adicionales.

Selección de puntadas 
Las puntadas utilitarias y decorativas dan un resultado excelente con este accesorio. Sin 
embargo, las puntadas con un ancho de puntada predeterminado de más de 7 mm y las 
puntadas de arrastre invertido no se pueden utilizar. 
Sugerencia: Cuanto más corta sea la puntada, más fácil será obtener un círculo bien 
acabado. Cuando vaya a cerrar el círculo, reduzca la velocidad de bordado si es 
necesario y ajuste la longitud de puntada para rellenar el hueco.

Apliques 
Puede realizar apliques con la guía para costura circular. Use un tejido que no se 
deshilache o realice apliques con los bordes sin rematar. También puede coser el aplique 
en su posición con una puntada recta, cortar el exceso de tejido y finalizar cosiendo una 
puntada de festón sobre los bordes sin rematar. Cuando use varias capas de tejido, será 
aún más importante guiar el tejido con cuidado, asegurándose de que todas las capas se 
arrastran al mismo tiempo.



34

1. 2.

412554445

3.

0.3 - 0.5 1.5 - 2

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS DE TRENCILLA
412580545
1  2  3  4  5  6  7   

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 140M.

Use el prensatelas de trencilla para coser festones 
tridimensionales. El prensatelas guía el hilo de trencilla al coser 
encima de él.

1. Enhebre la máquina con hilo de bordar Sulky 40 de rayón e hilo específico para la canilla.

2. Inserte el hilo de trencilla en la guía del prensatelas. Coloque el carrete o el tramo de hilo 
de trencilla de forma que se vaya deslizando suavemente en el prensatelas al coser.

3. Seleccione una puntada de festón estrecha. (Siga las instrucciones para aplicaciones, con 
anchura justo suficiente para coser el zigzag sobre el cordoncillo.) Si su máquina 
es electrónica, seleccione la costura de festón preprogramada y ajuste con precisión 
el largo y ancho para coser sobre el cordoncillo. Si la máquina no es electrónica, 
seleccione una costura de zigzag, largo 0,3–0,5, ancho 1,5–2,

4. Marque un diseño en la tela y cosa sobre él. El diseño será cubierto por una costura de 
festón tridimensional.

Nota: La guía 412.55.44.45 se vende por separado.

8 9
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2.0

1.5

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS DE CINTAS / COR-
DONES ESTRECHO
411850945
1  2  3  4  5  6  7   

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M.

Para coser cordones, cintas y galones estrechos para decorar 
prendas, regalos y trabajos artesanales. Costura de zigzag: largo 
1,5; ancho del galón o cordón. Ponga el prensatelas de cintas 
estrecho.

1. Ponga el cordón o el galón en el gancho/guía y debajo del prensatelas.

2. Cosa la cinta en su sitio. El accesorio que guía las cintas y los cordones (412554445) 
guiará el cordón o galón al coser. Use una entretela adecuada.

GUÍA PARA CINTAS Y CORDONES
412554445
1  2  3  4  5  6  7   

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140, 145M, DESIGNER EPIC™ 3.

Este accesorio se utiliza para guiar galones, cintas y cordones en 
el prensatelas para galones y el prensatelas de cintas estrechas.

1. Ponga el extremo recto de la guía en la ranura sobre la fijación del prensatelas. Apriete el 
tornillo de la guía para fijarla en algunos modelos.

2. Inserte la cinta, cordoncillo o decoración en el extremo Q rizado de la guía y en el 
prensatelas.

3. Apoye la cinta, cordoncillo o decoración cuando entra en la guía al coser.

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

MINI PRENSATELAS PARA RIBETEADO 
413183045
1  2  3  4  5  6  7  

Inserte el ribeteado en las costuras y bordes para un acabado 
personalizado. Cubra el cordón con la tela para un ribeteado 
especial. La vista transparente le permite ver la colocación del 
ribeteado y el lugar exacto en el que está cosiendo; también le 
permite ver la primera fila de costura y ajustar la posición de la 
aguja para coser cerca de la fila original. Puntada recta, longitud 
2,5.

Para hacer ribetes de su tela:

1. Colóquelo en el mini prensatelas para ribeteados

2. Corte tiras de grano en diagonal o al bies lo suficientemente anchas para que cubran los 
cordones y los márgenes de las costuras.

3. Coloque el cordón sobre la parte del revés de la tira de tela y envuélvala sobre el cordón.

4. Coloque la tela y el cordón bajo el mini prensatelas para ribeteados con el cordón en la 
ranura sobre el lado inferior del prensatelas.

5. Cosa. La ranura guiará al cordón de forma que la tela lo cubra de manera uniforme.
Consejo: Cuando cosa este ribete en una prenda, ajuste la posición
de la aguja para que cosa una posición más próxima al cordón y cubra la primera 
puntada.

Para coser ribetes en una costura:

6. Colóquelo en el mini prensatelas para ribeteados

7. Coloque el ribete a lo largo de la línea de costura del derecho de la tela y cosa con el ribete en 
la ranura del prensatelas.

8. Coloque la segunda pieza de tela en la parte superior con ambos lados del derecho juntos.

9. Coloque las capas de tela y ribeteado bajo el mini prensatelas para ribeteados con el ribete 
en la ranura sobre el lado inferior del prensatelas. Cosa. La ranura en el lado inferior del 
prensatelas guiará el ribete al coser.

Consejo: Haga muescas en el margen de costura del ribete en las curvas y esquinas.

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS PARA GALONES
412989845
1  2  3  4  5  6  7   

Para coser galones, cintas o cordones decorativos. Use la 
entretela si lo cree necesario. Costura recta, largo 2,5 o zigzag, 
largo 2 a 4, ancho suficiente para cubrir cintas o cordones (o use 
costura decorativa).

1. Introduzca la cinta por arriba, desde el prensatelas en el agujero de guía y debajo del 
prensatelas.

2. Baje el prensatelas y cosa. La guía para costura de cintas/cordones (412554445) guía las 
cintas al coser.

8  9  
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

JUEGO PARA BORDADO DE HILOS 
TENDIDOS 
920215096
7   

Con los prensatelas para bordado de hilos tendidos de 
HUSQVARNA® VIKING® puede crear fácilmente adornos de 
hilos gruesos decorativos con la costura de movimiento libre y 
el bordado. Hay dos prensatelas diferentes adecuados para una 
variedad de hilos gruesos.

1. Enhebre la máquina con un hilo que coincida con el hilo grueso.

2. Acople el guía-hilos adecuado para su máquina en las muescas que hay debajo del volante 
en la parte posterior de la máquina.

3. Tire del ovillo para sacar todo el cordón que necesite y colóquelo como se muestra.

4. Coloque el cordón en el guía-hilos. Es muy importante que el cordón se deslice con 
facilidad mientras cose.

5. Elija el prensatelas para decorar con cordoncillos 1 o 2, dependiendo del tamaño del 
cordón. Para obtener los mejores resultados, el hilo grueso debe llenar el hueco del 
prensatelas y seguir deslizándose fácilmente a través del mismo. Recomendamos 
utilizar hilo grueso con un espesor uniforme.

6. Enhebre el cordón desde arriba a través del agujero del prensatelas usando el enhebrador.

7. Coloque el prensatelas en la máquina.

*  8 y 9 debe usar el juego de guías de hilo 920453096

8 9
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1/4"
(6 mm)

1/4"
(6 mm)
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1"
(24 mm)

3/4"
(18 mm)

1/2"
(12 mm)

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS DECORATIVO  
MULTI-LÍNEAS 
920616096
5  6  7  

Use el prensatelas decorativo multilínea para crear incluso 
bordes con espaciado con puntadas decorativas o como guía 
al coser puntadas omnidireccionales y con movimiento lateral. 
Incluye marcas de guía para facilitar un giro preciso de las 
esquinas con unas medidas de 6 mm y 12 mm.

Bordes decorativos

1. Enhebre la máquina con hilo de costura o hilo decorativo en la parte superior e hilo de 
costura en la canilla.

2. Seleccione una puntada decorativa.

3. Coloque el prensatelas decorativo multilínea.

4. Marque una línea en el tejido con un rotulador para pictogramas en el lugar en que vaya a 
ir el centro de la costura.

5. Ponga friselina rasgable debajo de la tela.

6. Alinee el prensatelas en la línea marcada usando la línea roja central en el prensatelas. 
Cosa la primera fila de su costura decorativa.

7. Seleccione otra puntada decorativa.

8. Mueva el tejido hacia la izquierda. Decida qué distancia desea mantener entre las filas.

9. Use las líneas rojas horizontales para hacer coincidir el inicio de cada fila.

10. Cosa la siguiente fila de costura usando las líneas rojas del prensatelas como guía mientras 
cose.

11. Invierta la costura y mueva el tejido hacia la derecha de la parte central de la costura. Cosa 
el dobladillo en la parte derecha. Ilustración 1

12. Continúe con más puntadas para crear un borde más ancho.

13. Rasgue la friselina.

Puntadas omnidireccionales o con movimiento lateral

1. Enhebre la máquina con hilo de costura o hilo decorativo en la parte superior e hilo de 
costura en la canilla.

2. Elija una puntada omnidireccional o de movimiento lateral.

3. Coloque el prensatelas decorativo multilínea.

4. Para garantizar una línea recta de costura, dibuje una línea en el tejido con su rotulador 
para pictogramas en el lugar donde irá el centro de la costura. Continúe marcando una 
o dos líneas a cada lado de la línea dibujada. Ilustración 2

5. Coloque el tejido con la friselina rasgable debajo del prensatelas.

6. Cosa con cuidado y deje que la máquina controle el arrastre.

7. Mantenga las líneas marcadas y las líneas rojas verticales a ambos lados del prensatelas 
paralelas unas a otras mientras cose. Ilustración 3

8. Rasgue la friselina.

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS PARA 3 CORDONCILLOS
413187045
1  2  3  4  5  6  7   

920615096

Embellezca su trabajo con diferentes tipos de hilos o cordones 
decorativos usando las hermosas puntadas de 9 mm de 
HUSQVARNA® VIKING® y el prensatelas de tres agujeros. Este 
prensatelas guiará fácilmente los cordones o hilos a través de 
las aberturas de la parte delantera a través de la ranura bajo 
el prensatelas. Los hilos o cordones decorativos se coserán 
creando una bonita trenza.

1.     Enhebre su máquina con un hilo de coser normal o un hilo decorativo en la parte superior y un 
hilo de coser normal en la bobina.

2.   Seleccione una puntada decorativa de 9 mm.
Nota: Las puntadas decorativas que usan el movimiento hacia adelante funcionan mejor (Evite las 

puntadas con mucho movimiento hacia atrás.)

3.    Enhebre los hilos o cordones decorativos en los agujeros de la parte superior del pie usando el 
enhebrador de hilos, antes de fijar el prensatelas a la máquina de coser.

4.    Asegúrese de que los cordones o hilos se deslicen fácilmente por las aberturas. (Si el hilo es 
demasiado grueso, creará demasiada tensión y podría afectar la provisión.)

5.    Enganche a presión el prensatelas de tres agujeros.
6.   Active el sistema IDFTM (920615096 solamente).
7.   Coloque el hilo o los cordones enhebrados bajo el prensatelas dejando una cola de 5 cm (2").
8.   Coloque un estabilizador soluble debajo de la tela y coloque su tela bajo el prensatelas.
9.    Cosa con cuidado, no demasiado rápido. Si su máquina tiene un control de velocidad, reduzca 

la velocidad de costura para guiar fácilmente la tela y el hilo mientras cose.

8

9
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=

4,5 mm 3,0 mm

=

4,0 mm 3,0 mm

COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS PARA PERLAS MINI 4 MM
412701145
1  2  3  4  5  6  7   

No aplicable  
a EMER A LD™, EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 140M, 
145M, ONY X™ serie.

1. Coloque el prensatelas para perlas Mini.

2. Enhebre con hilo superior de poliéster invisible e hilo de coser de un color a juego con la 
tela en la canilla.

3. Seleccione una de las puntadas siguientes, la que esté disponible en su máquina de coser 
HUSQVARNA® VIKING®:

• Heirloom Applique stitch, length 3.0, stitch width 4.0, or

• Overcast stitch, length 0.9, width 5.0 or

• Overcast stitch, length 3.0, width 4.0.

4. Coloque una tira de perlas de 4 mm debajo del prensatelas, situándolas en la ranura de la 
parte inferior del prensatelas para perlas Mini. Ponga la entretela debajo de la tela. Baje el 
prensatelas. Haga algunas puntadas a mano, girando con cuidado el volante. Primero, cosa 
perlas en un retal para probar la tensión del hilo, la presión del prensatelas y la longitud 
y anchura de puntada adecuada para las perlas. Haga los ajustes que sean necesarios. 
Cosa despacio. (Con algunas puntadas puede ser necesario ajustar la longitud de puntada 
mientras se cose, o programar una puntada para obtener el resultado óptimo.)

PRENSATELAS TRANSPARENTE PARA 
EMBELLECER, 2-3 MM
413030445
1  2  3  4  5  6  7    

No para  
EMER A LD™ 122, 118 y 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M.

Embellezca su labor con perlas pequeñas.

1. Enhebre la máquina con hilo invisible de poliéster superior e hilo de coser normal en la 
canilla.

2. Coloque el prensatelas transparente para embellecer de 2–3 mm.

3. Seleccione una de las puntadas siguientes; una de las que hay en su máquina de coser 
HUSQVARNA® VIKING®.  
Puntada zigzag, longitud 4,0 mm, anchura 3,0 mm 
Puntada de aplique tradicional, longitud 4,5 mm, anchura 3,0 mm

4. Ponga una tira de perlas de 2–3 mm debajo del prensatelas, en la ranura de la parte 
inferior del prensatelas transparente para embellecer de 2–3 mm.

5. Primero, cosa perlas en un retal de tela para probar la tensión del hilo. Reduzca la tensión 
del hilo, si es necesario.

6. Embellezca su proyecto con las perlas. Cosa lentamente. (Con algunas puntadas puede ser 
necesario ajustar la longitud de puntada mientras se cose.)

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS DE FANTASÍA
412823845
1  2  3  4  5  6  7    

No para  
EMER A LD™ 122, 118 y 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONY X™ serie. 

Decore sus proyectos con lentejuelas brillantes gracias al 
prensatelas de fantasía. Este prensatelas guía fácilmente las 
lentejuelas a través de una ranura que hay en la parte delantera 
del prensatelas mientras la máquina de coser cose el adorno de 
fantasía en un lugar invisible. Solamente pueden usarse lentejuelas 
circulares.

1. Utilice hilo invisible para el hilo superior e hilo de costura para la canilla. Coloque el 
prensatelas de fantasía y seleccione una puntada de aplique tradicional. Ajuste el largo 
de la puntada hasta 4.5 y ajuste el ancho conforme al ancho de las lentejuelas. No se 
olvide de utilizar el estabilizador Tear–Away bajo el tejido.

2. Deslice las lentejuelas en la ranura de la parte delantera del prensatelas. Antes de empezar 
a coser, asegúrese de colocar un trozo del adorno de lentejuelas debajo del prensatelas 
y a través de la parte trasera del prensatelas. Coloque el prensatelas.

3. Empiece cosiendo en un pedazo de la tela, ya que cada tela tiene un comportamiento 
diferente. Cosa despacio para no atravesar las lentejuelas.

8 9
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

CANILLERO ESPECIAL
920211096
5  6  7    

No aplicable  
a la serie EMER A LD™, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONY X™ serie.

920211096

Cree bonitos trabajos de bordado utilizando hilos especiales, 
cordones e hilos gruesos en el Canillero Especial “Specialty 
Bobbin Case”.
1. Baje los dientes de arrastre, retire la placa de aguja y sustituya el canillero estándar por 

el Canillero Especial. Vuelva a colocar la placa de aguja y suba los dientes de arrastre.

2. Dependiendo del tipo de hilo decorativo que esté utilizando para sus prendas, existen 
distintas formas de trabajar con el canillero especial.

Para hilos gruesos o especiales:

Devane lentamente la canilla con el hilo decorativo - con el logotipo HUSQVARNA® 
VIKING® hacia fuera. Coloque la canilla en el Canillero Especial de manera que el logotipo 
de HUSQVARNA® VIKING® quede en la parte superior. Si desea menor textura, utilice 
hilos especiales más finos y ajuste el tornillo de tensión del hilo para que el hilo se deslice 
uniformemente. Coloque la canilla e introduzca el hilo especial en los tensores del hilo. 

Para hilos más gruesos o hilos especiales con textura: 

Devane con la mano la canilla de manera uniforme en sentido de las agujas del reloj. 
Coloque la canilla en el canillero especial. Para pasar hacia arriba el hilo de la canilla, sujete 
el hilo superior y gire el volante suavemente con la mano en dirección hacia usted. 

3. Para ambas técnicas, enhebre la parte superior con hilo de coser regular. Utilice la agua 
de tamaño recomendado para su tela. Baje el prensatelas B o S. 

4. Coloque el lado derecho de la tela hacia abajo y la friselina rasgable en la parte superior. 
Seleccione puntadas en las que la densidad sea menos apretada. Juegue con la puntada 
recta, en zigzag y otras puntadas decorativas. Alargue las puntadas para lograr el mejor 
resultado. Seleccione la velocidad lenta y cosa a una velocidad uniforme para lograr los 
mejores resultados. En caso necesario, aumente ligeramente la tensión superior. Antes de 
coser en la prenda, pruebe en un trozo de tela hasta que haya fijado los ajustes. Consejo: 
Cuanto más grueso sea el hilo, más larga será la longitud de la puntada. Seleccione una 
puntada que no cosa hacia delante y hacia atrás sobre sí misma.
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

Coser usando el prensatelas para cintas

1. Use una friselina para planchado o desprendible para estabilizar 
el tejido al coser. Dependiendo del grosor del tejido, se 
necesitará más o menos friselina, haga siempre una prueba 
en una muestra del tejido que está usando.

2. Hilvane la máquina con un hilo similar a la cinta.

3. Seleccione una puntada recta (otras puntadas podrían dañar el 
prensatelas y/o hacer que se rompa la aguja).

4. Seleccione Prensatelas para cintas 1, 2 o 3 (en la imagen A-C) 
dependiendo de la anchura de la cinta. Para lograr el mejor 
resultado, la cinta deberá rellenar la ranura en el prensatelas 
pero deslizándose libremente por ella. Se recomienda usar 
cintas lisas y con cierto grosor.

5. Cosa la cinta por la parte delantera a través de la ranura del 
prensatelas (ilustración D). Tire de la cinta unos  2 cm (1") 
por detrás del prensatelas. 

6. Coloque el prensatelas en la máquina (ilustración E).

7. Al coser, coloque la cinta sobre su hombro o a la derecha de la 
máquina. Es muy importante que la cinta fluya fácilmente 
mientras cose.

CONJUNTO DE PRENSATELAS PARA  
CINTAS
920239096

1  2  3  4  5  6  7   

Con el conjunto de prensatelas para cintas HUSQVARNA 
VIKING® podrá crear fácilmente adornos decorativos con cintas. 
Tres prensatelas diferentes se adaptan a una variedad de cintas 
(de 6 a 13,5 mm).  

Costura de movimiento libre con cintas

Para coser con un movimiento libre, su máquina dispone de una 
función especial de movimiento libre. Esta función está disponible 
en los modelos del grupo 1&7.

8. Prepare la máquina como se describe a la izquierda.

9. Configure la máquina para coser con Movimiento libre (consulte las 
instrucciones en la Guía del usuario).

10. Sujete el extremo de la cinta al comenzar a coser. Guíe el tejido 
ligeramente. Gire el tejido para cambiar la dirección de costura.

Sugerencias

• Use cintas “planas” ligeras, como organza (las cintas con una 
textura gruesa pueden presentar problemas para pasar por el 
prensatelas).

• Para lograr aspectos diferentes, recorte las cintas del tejido en 
línea recta o en tiras.  

• Al hacer una espiral o un rizo cosa de dentro hacia fuera.
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COSTURA DECORATIVA/ARTESANAL

PRENSATELAS PARA DOBLADILLO  
ENROLLADO DE 3 MM
411852045
1  2  3  4  5  6  7    

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M.

PRENSATELAS PARA DOBLADILLO  
ENROLLADO DE 2 MM
411852445
1  2  3  4  5  6  7    

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M.

Para coser dobladillos enrollados en telas finas muy ligeras como 
prendas de noche, ropa interior, pañuelos, etc. Costura de zigzag: 
largo 3; ancho 3.

1. Ponga el prensatelas de dobladillo enrollado de 3 mm.

2. Haga un dobladillo enrollado (del ancho de la hendidura debajo del prensatelas) en los 
primeros tres centímetros.

3. Ponga el dobladillo debajo del prensatelas y haga varias puntadas a lo largo del borde.

4. Sujete la tela con la aguja. Eleve el prensatelas. Ponga el borde de la tela en la guía del 
prensatelas.

5. Baje el prensatelas y siga cosiendo. No ayude en el enrollamiento del borde de la tela: sólo 
sujétela verticalmente.

PRENSATELAS DE 7 AGUJEROS PARA  
CORDONCILLO CON ENHEBRADOR
412989945
1  2  3  4  5  6  7

PRENSATELAS DE 11 AGUJEROS PARA  
CORDONCILLO CON ENHEBRADOR
920621096

Cree decoraciones exclusivas y cósalas a un tiempo. Combine y 
cosa hasta siete hilos decorativos de una vez. Costura decorativa 
o zigzag: ancho para coser sobre los hilos. Use una entretela 
adecuada. 

1. Enhebre el hilo decorativo en los agujeros por arriba en el prensatelas. Cuantos más 
agujeros enhebre, mayor será el ancho de la decoración. Enrolle los hilos en un carrete 
vacío para que no se formen nudos.

2. Ponga el prensatelas de cordones de 7/11 agujeros. Ponga los hilos debajo del 
prensatelas. Si está utilizando el pie de 11 agujeros, active el sistema IDFTM.

3. Marque un diseño en la tela. Use una entretela adecuada. Cosa. Los hilos decorativos se 
coserán formando una bonita cinta.

8 9
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COSTURA TRADICIONAL

Antes de que se inventara la máquina de coser, se utilizaban técnicas de costura 
a mano para crear bonitas prendas tradicionales “únicas”. Las técnicas de costura 
tradicional producen una sensación de tradición, romance y épocas pasadas. Con los 
accesorios del kit de costura tradicional podrá coser con las mismas técnicas en su 
máquina de coser HUSQVARNA® VIKING® en una fracción del tiempo.

PRENSATELAS TRANSPARENTE B 
920622096

5  6  7  

Para costuras rectas, puntadas de festón y costuras decorativas. 
Longitud optativa. La ranura debajo del prensatelas permite que se 
deslice sobre las costuras. Mejora la visibilidad y precisión gracias 
a su transparencia y a las líneas de guía rojas. Use una entretela si 
lo necesita.

1. Ponga el prensatelas.

2. Seleccione costura decorativa o costura de festón.

3. Cosa.

8 9
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COSTURA TRADICIONAL

PRENSATELAS TRANSPARENTE B PARA 
COSTURA AL BORDE
920624096
5  6  7

El prensatelas transparente B para costura al borde guía 
perfectamente en la costura decorativa a lo largo de un borde. 
El túnel que hay en la parte inferior del prensatelas hace que las 
puntadas se formen perfectamente y con un avance impecable. La 
brida del borde del prensatelas mantiene constante la separación 
entre el borde de la tela y las puntadas. Siempre que el asesor 
decostura –Sewing Advisor– o el display gráfico recomiendan el 
prensatelas “B”, use el prensatelas transparente B para coser a lo 
largo de un borde.

1. Coloque el prensatelas transparente B para costura al borde.

2. Coloque su proyecto debajo del prensatelas, con la brida de guía en el borde del proyecto.

3. 3. Seleccione la puntada decorativa que desea.

4. Cosa.

PRENSATELAS TRANSPARENTE B PARA 
COSTURA AL BORDE / UNIÓN
920623096
5  6  7

El prensatelas transparente B para costura al borde/unión 
guía en la costura decorativa sobre una costura o una línea 
marcada. El túnel que hay en la parte inferior del prensatelas 
hace que las puntadas se formen perfectamente y con un avance 
impecable. La brida en el centro del prensatelas mantiene las 
puntadas perfectamente alineadas con la costura o la línea 
marcada. Siempre que el Asesor de Costura o la pantalla gráfica 
recomiende el prensatelas “B”, use el prensatelas transparente B 
para costura al borde/unión para coser a lo largo de una costura 
o una línea marcada.

1. Coloque el prensatelas transparente B para costura al borde/unión.

2. Ponga la costura o la línea marcada debajo de la brida central del prensatelas.

3. Seleccione la puntada decorativa que desea.

4. Cosa manteniendo la brida alineada con la costura o la línea.

8 9

8 9
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COSTURA TRADICIONAL

PRENSATELAS PUNTO DE CRUZ DE MALTA ESPECIAL

413162345     
1  6  7    

No para 
IRIS™, SCANDINAVIA™ and EMERALD™ serie.

¡Cosa hermosas técnicas de punto de cruz de Malta 
tradicionales! El prensatelas tiene un túnel profundo en la parte 
inferior para alimentar las costuras acumuladas. 

8 9



50

6,0 mm

COSTURA TRADICIONAL

PRENASTELAS PARA FAGOTI
413064845

BRILLIANCE™ serie, DESIGNER DIAMOND™ serie, 
DESIGNER RUBY™ serie, DESIGNER TOPAZ™ serie, 
SAPPHIRE™ serie, OPAL™ serie, DESIGNER JADE™ serie, 
EDEN ROSE™ 250C, TR IBUTE™ 140C, 145C, 150C.

La puntada de fagoti española es una adición exquisita para cualquier 
proyecto. Se usa para unir dos bordes acabados. Es muy útil para 
unir bordes, cantear una falda o una cortina, o unir pedazos de tela; 
por ejemplo, para conseguir la anchura necesaria para un mantel. En 
todos los modelos indicados arriba, la placa separadora para puntada 
de fagoti española se coloca en la placa de aguja normal.

1. Coloque la placa separadora en la placa de aguja, insertando las espigas pequeñas en 
los orificios de la placa. Procure que la placa no cubra los dientes de avance. Coloque el 
prensatelas para puntada fagoti española.

2. Enhebre con un hilo decorativo superior y en la canilla.

3. Seleccione una puntada de zigzag, zigzag en tres tiempos. Ajuste la anchura de puntada 
y compruebe que la aguja agarra en los bordes de la tela. Nota: No use puntadas con 
demasiado movimiento lateral ni puntadas con demasiado movimiento de avance y retroceso.

4. Es necesario un borde acabado. En caso necesario, prepare un margen de costura de 1 cm, 
presionando debajo de los bordes de tela que se van a coser.

5. Coloque el borde presionado de los pedazos a cada lado de la placa separadora.

6. Baje el prensatelas.

Empiece con un extremo de hilo largo, de hilo superior y de canilla. Sujete estos hilos cuando 
empieza a coser, hasta que la aguja agarre en la tela. Debido a la naturaleza de la puntada, 
coserá en “el aire” varias puntadas antes de agarrar en el borde de la tela. Puede soltar los 
hilos cuando la aguja haya agarrado en la tela. Cosa sujetando los bordes suavemente para 
mantenerlos unidos delante del prensatelas. Opcional: Ponga un hilo decorativo en la ranura 
de la placa separadora.

8
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COSTURA TRADICIONAL

PRENSATELAS CON 5 RANURAS        
PARA JARETAS
412369945
       

Cosa jaretas rápidamente en telas finas y de grosor medio. Use la 
aguja doble. Costura recta: largo 2,5.

1. Ponga el prensatelas de jaretas. Inserte y enhebre una aguja doble de 2,0.

2. Cosa. La aguja doble forma las jaretas cuando la tela entra en las ranuras debajo del 
prensatelas.

3. Ponga la jareta en la ranura exterior del prensatelas para guiar la siguiente jareta.

PRENSATELAS CON 7 RANURAS PARA 
JARETAS
412362845
1  2  3  4  5  6  7  

Cosa jaretas rápidamente en telas ligeras. Use la aguja doble. 
Costura recta: largo 2,0.

1. Ponga el prensatelas para jaretas. Inserte y enhebre una aguja doble de 1,6 ó 2,0.

2. Cosa. La aguja doble forma las jaretas cuando la tela entra en la ranura debajo del 
prensatelas.

3. Ponga la jareta en la ranura exterior del prensatelas para guiar la siguiente jareta.

PRENSATELAS CON 9 RANURAS PARA 
JARETAS
412370045
1  2  3  4  5  6  7  

Cosa jaretas rápidamente en telas muy ligeras. Use la aguja doble. 
Costura recta: largo 1,5–2,0.

1. Ponga el prensatelas para jaretas. Inserte y enhebre una aguja doble de 1,6.

2. Cosa. La aguja doble forma las jaretas cuando la tela entra en la ranura debajo del 
prensatelas.

3. Ponga la jareta en la ranura exterior del prensatelas para la siguiente jareta.AGUJA DOBLE 
920721096: 1,6mm, talla 70

AGUJA DOBLE

920721096: 1,6 mm, talla 70 
920655096: 2 mm, talla 80

AGUJA DOBLE

920655096: 2 mm, talla 80

8 9
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2,0/2,5

COSTURA TRADICIONAL

PRENSATELAS PARA JARETAS Y PLACA 
PARA TEJIDOS GRUESOS
412992845

Aplicable 
serie DESIGNER DIAMOND™, serie DESIGNER 
SAPPHIR E™ 85, serie DESIGNER RUBY ™, serie 
DESIGNER TOPA Z™, serie SAPPHIR E™, serie OPAL™, serie 
BRILLIANCE™, EDEN ROSE™ 250C, TRIBUTE™ 140C, 
145C, serie DESIGNER JADE™ serie. 

Cosa jaretas rápidamente en telas de grosor medio. Use una 
aguja doble. Costura recta, largo 2,5.

1. Ponga el prensatelas. Inserte y enhebre una aguja doble de 2,0 ó 2,5.

2. Las jaretas se forman al coser con aguja doble, como túneles de tela en la ranura de la 
parte inferior del prensatelas.

3. Ponga la jareta en la ranura exterior del prensatelas para guiar la siguiente jareta.

Nota: Ponga la placa para coser tejidos gruesos o para poner cordones en las jaretas 
pasando el cordón por la guía de la placa.

Nota: Use la guía de cantear/acolchado (412 60 19-45) para hacer una separación 
uniforme entre jaretas. 

AGUJA DOBLE

920655096: 2 mm, talla 80

920546096: 2,5 mm, talla 80

8   9
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COSTURA TRADICIONAL

PRENSATELAS PARA JARETAS Y PLACA 
PARA TEJIDOS GRUESOS
412845645
1  2  3  4  5  6  7

No aplicable 
serie DESIGNER DIAMOND™, serie DESIGNER 
SAPPHIR E™ 85, serie DESIGNER RUBY ™, serie 
DESIGNER TOPA Z™, serie SAPPHIR E™, serie OPAL™, 
EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 140M, JADE™ serie, 
BRILLIANCE™ serie, DESIGNER SAPPHIRE™ 85.

Cosa jaretas rápidamente en telas de grosor medio. Use una 
aguja doble. Costura recta, largo 2,5.

1. Ponga el prensatelas. Inserte y enhebre una aguja doble de 2,0 ó 2,5.

2. Las jaretas se forman al coser con aguja doble, como túneles de tela en la ranura de la 
parte inferior del prensatelas.

3. Ponga la jareta en la ranura exterior del prensatelas para guiar la siguiente jareta.

Nota: Ponga la placa para coser tejidos gruesos o para poner cordones en las jaretas 
pasando el cordón por la guía de la placa.

Nota: Use la guía de cantear/acolchado (412 60 19-45) para hacer una separación 
uniforme entre jaretas. 

AGUJA DOBLE

920655096: 2 mm, talla 80

920546096: 2,5 mm, talla 80

PRENSATELAS PARA MARCAR
411850345
1  2  3  4  5  6  7    

No aplicable 
para EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M.

Para transferir marcas de patrón con hilos flojos. Úselo para crear 
costuras decorativas abiertas/escalonadas o rizos con aspecto de 
flecos o pelo de animal. Costura de zigzag: largo 1,5–2,5; ancho 3. 
Ponga el prensatelas de marcar. Reduzca un poco la tensión.

Hilvanes de sastre:

1. Cosa varias puntadas para marcar. No remate. Las puntadas quedan flojas y son fáciles de 
quitar.

Costuras abiertas/escalonadas:

1. Una dos piezas de tela, derecho con derecho.

2. Abra las telas para ver la costura abierta creada por los hilos flojos.

3. Separe las costuras del trabajo abierto y cosa si lo desea.

Rizos o flecos decorativos:

1. Cosa con el prensatelas de marcar siguiendo el diseño deseado.

2. Aparte los rizos y cosa a lo largo de la base de los rizos con costura recta para fijarlos. (Para 
flecos, corte en el centro de los rizos.)

8 9
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COSTURA TRADICIONAL

GUÍA PARA BORDES Y ACOLCHADOS
412601945
5  6  7

La guía para bordes/acolchados se utiliza para márgenes anchos 
de costura, sobrehilado o acolchado acanalado.

1. Introduzca la guía en el agujero del sujeta prensatelas.

2. Ajuste la guía en el ancho deseado.

8 9





PATCHWORK
ACOLCHADO Y 

Históricamente, el acolchado a máquina se cosía para uso funcional pero también era una forma 
de expresar la creatividad. Durante la última década, el acolchado a máquina se ha desarrollado 
convirtiéndose en una forma de arte que permite expresar la creatividad con telas, fibras, hilos, 
puntadas bonitas y arte con movimiento libre. HUSQVARNA VIKING®, prestando atención a los 
usuarios, ha diseñado accesorios y prensatelas que fomentan la experiencia y el placer de acolchar.
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TABLA PARA ACOLCHAR
413112001     
Para DESIGNER DIAMOND™serie, DESIGNER RUBY™ serie,  
DESIGNER TOPAZ™serie, BRILLIANCE™ serie, SAPPHIRE™, OPAL 
serie y DESIGNER SAPPHIRE™85, EDEN ROSE™ 250C, TRIBUTE™ 
140C, 145C, 150C.

920633096

No Aplicable DESIGNER EPIC™ 3

Convierta el brazo libre de su máquina de coser HUSQVARNA® VIKING® 
en una bandeja plana extendida para facilitar la costura de proyectos 
grandes y acolchados.

1. Abra el embalaje. Quite el papel protector de la mesa Lexan.

2. Si es necesario, limpie la superficie con un paño suave húmedo para eliminar cualquier 
residuo del papel / película de protección adhesiva.

3. Ponga la mesa con la etiqueta HUSQVARNA® VIKING® y la cinta métrica hacia arriba. 
Ponga los tornillos en los agujeros por arriba. Atornille las patas a la mesa. Atornille las bases 
a las patas.

4. Ponga la tabla en el brazo libre de la máquina. Ajuste la altura enroscando o desenroscando 
las bases. 

TABLA PARA ACOLCHAR CON GUÍA 
AJUSTABLE
920361096

Para DESIGNER DIAMOND™serie, DESIGNER RUBY™ serie, DESIGNER  
TOPAZ™ serie, BRILLIANCE™ serie, SAPPHIRE™, OPAL™ serie y DESIGNER 
SAPPHIRE™  85, EDEN ROSE™ 250C, TRIBUTE™  140C, 
145C, 150C.

920437096

         

No Aplicable DESIGNER EPIC™ 3

920808096
DESIGNER EPIC™ 3
Diseñada y fabricada por HUSQVARNA® VIKING® esta tabla para acolchar se 
acopla a su máquina de coser en la misma forma que lo hace la caja de accesorios 
aumentando sustancialmente su área de trabajo. Es muy estable y, al no llevar patas 
de sujeción, tiene la parte inferior libre para una costura más cómoda de prendas 
circulares. La guía ajustable con regla incorpora medidas en centímetros y pulgadas 
lo que permite la costura de dobladillos, bordes y otras prendas con precisión. 
La regla impresa a la derecha de la tabla de acolchar mide hasta la aguja tanto en 
centímetros como en pulgadas para que siempre tenga las medidas a mano.

MESA DE QUILTERS
920459096     
Para DESIGNER JADE™ 35, 20.

920790096

Para ONY X™ 25, 15.
Esta robusta mesa de extensión tiene patas ajustables y permite   
convertir el brazo libre en una cama plana extendida para soportar   
fácilmente trabajos grandes.

8
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ACOLCHADO Y PATCHWORK
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PRENSATELAS
416358301     
Para 
EMER ALD™ Serie, EDEN ROSE™ 250M, TR IBUTE™ 140M, 
145M.

El prensatelas hace que sea fácil coser varias capas de tela, como acolchar, 
unir cuadros o rayas, o coser telas afelpadas o resbaladizas. Las garras de 
alimentación del prensatelas trabajan con las garras de alimentación de la 
máquina para mantener las capas de tejido moviéndose juntas. El prensatelas de 
arrastre uniforme sujeta firmemente la o las capas de tela superiores, mientras 
que la máquina de coser alimenta la tela desde abajo.  Las capas de cuadros, 
rayas y acolchados se mantienen perfectamente alineados y el cuero, la gamuza 

1.   Retire el prensatelas y el ángulo del prensatelas.
2.    Acomode el brazo del prensatelas sobre el tornillo de la presilla de la aguja y conéctelo al vást-

ago de la máquina con el tornillo.  Apriete firmemente. Nota:  A medida que la aguja sube y 
baja, las garras de alimentación también se mueven hacia arriba y hacia abajo, tirando de  

      la capa superior de tela de manera uniforme junto con la tela que está abajo.
3.    Seleccione la puntada recta, en zigzag u otra que desee.  No seleccione las puntadas con 

muchas puntadas hacia atrás.
4.   Coloque las telas abajo del prensatelas y cosa.

ACOLCHADO Y PATCHWORK

DOBLE ARRASTRE INTERCAMBIABLE
920219096
5  6  7    

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONYX™ Serie.
El doble arrastre con 2 prensatelas cambiables está diseñado para 
arrastrar uniformemente capas de tela o de guata. Es perfecto 
para acolchados, costura de terciopelos, algunos tejidos elásticos, 
cuero artificial y tejidos que requieran una cuidadosa coincidencia 
del motivo. Coloque el prensatelas para puntada recta cambiable 
y use puntada recta con la aguja en posición central únicamente 
hasta la longitud de puntada 6. Coloque el prensatelas para zigzag 
cambiable y seleccione puntadas hasta 7 mm de anchura y 6 mm 
de longitud.

1. Para desmontar el soporte del prensatelas, desenrosque su tornillo.

2. Coloque el doble arrastre en su máquina desde la parte posterior, situando la horquilla 
sobre el tornillo del soporte de la aguja. A continuación, atornille el doble arrastre a la 
barra del prensatelas con el tornillo del soporte del prensatelas. Reduzca la presión del 
prensatelas a 3.

Colocación y desmontaje del prensatelas

3. Con la barra del prensatelas en la posición superior, sitúe el prensatelas debajo del doble 
arrastre.

4. Empuje el prensatelas hacia arriba hasta que quede encajado en su posición.

5. Para desmontar el prensatelas, empuje su parte delantera hacia arriba hasta que se suelte.

Cómo colocar la guía

Las dos guías que se incluyen con el doble arrastre le ayudarán a coser hileras paralelas de 
puntadas unas junto a otras, como en los acolchados acanalados o las jaretas. Hay una guía 
para el lado izquierdo y otra para el derecho.

6. Introduzca la guía en el orificio de la parte posterior del doble arrastre.

7. Ajuste el espacio entre el prensatelas y la guía tirando de ella hacia la izquierda o hacia la 
derecha.
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1/4”

1/4”
1/2”

ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS ABIERTO DERECHA/ 
IZQUIERDA
(Prensatelas abierto derecha/izquierda 920219096)

413237845
5  6  7    

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118,116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONYX™ Serie.

El doble arrastre intercambiable con prensatelas derecha/izquierda está 
diseñado para arrastrar uniformemente capas de tela o de guata. Es perfecto 
para acolchados, costura de terciopelos, algunos tejidos elásticos, cuero artifi 
cial y tejidos que requieran precisión en la coincidencia del motivo. Utilice 
el prensatelas abierto derecha/izquierda para coser apliques en costuras de 
festón, puntadas cónicas y puntadas decorativas. El túnel en la parte inferior 
del prensatelas realiza un arrastre suave y el frente abierto permite una mayor 
visibilidad y una visión general más amplia de las puntadas.

1. Acople el prensatelas doble derecha/izquierda a su máquina: 
a. Para desmontar el soporte del prensatelas, desenrosque su tornillo. 
b. Coloque el doble arrastre intercambiable en su máquina desde la parte posterior, 
situando la horquilla sobre el tornillo del soporte de la aguja. Atornille el doble arrastre a la 
barra del prensatelas con el tornillo del soporte del prensatelas. 
c. Con la barra del prensatelas en la posición superior, sitúe el prensatelas abierto derecha/ 
 izquierda debajo del doble arrastre intercambiable.

2. Empuje el prensatelas abierto derecha/izquierda hacia arriba hasta que quede encajado en su 
posición.

3. Seleccione una puntada decorativa o de festón.

4. Cosa. Las marcas rojas en el prensatelas le servirán para guiar el tejido mientras cose.

PRENSATELAS DE QUILTERS INTERCAMBIABLES

(para una a limentación dual intercambiable)

413155545     
5  6  7    

No para  EMER A LD™ 122, 118 and 116 machines,  
EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 140M, 145M, ONYX™ 
Serie.

Utilice el prensatelas de acolchado intercambiable al coser en la 
zanja a lo largo de una línea de costura. El prensatelas tiene guías 
para facilitar el giro preciso de las esquinas para costuras de ¼ 
(6 mm) o 1/8 (3 mm).

La alimentación dual con pies prensatelas intercambiables está diseñada para alimentar 
capas de tela y / o bateo de manera uniforme. Es perfecto para acolchar, coser terciopelo, 
algunas telas elásticas, pieles de imitación y telas que necesitan una coincidencia de 
patrones precisa.

1. Coser en la zanja significa coser en la línea de costura terminada. 

2. Coloque el prensatelas guía de derecha/izquierda. Seleccione la puntada recta de la 
aguja central y ajústela hasta una longitud máxima de puntada de 6.

3. Coloque la tela a coser bajo el prensatelas alineando la guía en el centro del prensatelas 
con la línea de costura.

4. Para pivotar ¼ (6 mm) desde el extremo: Seleccione la aguja arriba / abajo para 
activar la aguja hacia abajo. Coser la costura. Deje de coser cuando la línea frontal del 
prensatelas esté nivelada con el borde de la tela. Levante el prensatelas, gire y continúe 
cosiendo.

5. El prensatelas de alimentación doble cambiable hace que la alimentación de varias 
capas sea suave y fácil.

8
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PR ENSATEL AS R IBETE A DOR DE QUILTS PA R A SISTEM A 

920507096          
     

1.    Coloque el prensatelas de alimentación dual intercambiable y el 
prensatelas de acolchado.

2.    Ajuste la máquina para la puntada recta o la puntada de aspecto 
manual. 

3.    Coloque la placa de conexión en la placa para costura de la 
máquina. Alinee el pasador de la parte posterior de la placa de 
conexión con la abertura superior de la placa para costura de la 
máquina. Atornille la placa de conexión en su lugar con un tornillo 
de mariposa. 

4.   Coloque el unidor en la placa de conexión y ajústelo para 
       alinearlo. Acople el unidor a su sitio con los dos tornillos de mari-

posa y arandelas. 
5.   Mida la longitud de su proyecto y añada como mínimo 6” (15 cm). 
6.   Corte suficientes tiras de 1 3/4” (45 mm) para igualar ese número 
       y junte las tiras. Corte el extremo de la tira de tal forma que tenga 

forma de punta.
7.    Deslice la tira de tejido hasta el unidor con el revés mirando hacia 

usted utilizando unas pinzas.
8.   Cuando la tela haya llegado al final del unidor, sujete la tira plegada 
      con la mano izquierda y siga metiéndola en el unidor, tal y como 
      se muestra mientras la tela forma una cinta doble. 
9.    Levante el prensatelas y lleve la tira debajo del prensatelas y en 

dirección recta hacia atrás 2.5” (5-6cm) detrás de la aguja.  
10.  Deslice la tela que va a unir con el derecho hacia arriba hasta la 

ranura del unidor. Ajuste la posición de la puntada de derecha a 
izquierda para alcanzar la posición deseada de la aguja. 

Cómo coser una esquina del unidor de colchas: 
Cosa hasta el borde de la colcha, átela y luego sáquela del unidor. Man-
tenga la colcha cerca del unidor cuando doble las esquinas. Oprima con 
los dedos la tela doblada.

* Cuando está equipado con placa de puntada 412964206 o 
412964207
Cree una esquina dobladillada:
1.   Doble y pellizque la esquina superior dobladillada, sujete con alfiler 
      largo. Repita de la misma manera en la parte de atrás de la colcha. 
2.   Para continuar cosiendo la unión, tire de la tela hacia atrás a través 
       del unidor y, al mismo tiempo, coloque nuevamente la colcha 

debajo del prensatelas y vuelva a colocarla dentro del unidor.
3.    Para asegurarse de que el pliegue esté bien en la parte superior y 

posterior, tire de la colcha hacia adelante y hacia atrás un par de 
veces.

4.   Baje la aguja para mantener la unión en su lugar y retire 
       las agujas. Saque las colas de resto de hilo detrás del prensatelas 

antes de empezar a coser. Pespunte y cosa el unidor en su lugar. 
Repita en las demás esquinas.

Cómo terminar la unión:
1.   Cosa la unión alrededor de los bordes de la colcha. Cuando los 
      bordes de la unión casi se junten, corte el exceso de tela 
      al comienzo de la unión como se ve en la ilustración.
2.   Continúe cosiendo, superponiendo la unión una vez más. Quite 
       la colcha del unidor y recorte el exceso dejando una cola de 1”(2.5 

cm). Doble hacia atrás la abertura y sujete con alfileres. Cosa una 
costura sobre el borde doblado.

NOTA: Vea las instrucciones detalladas incluidas en el adjunto.

8

El unidor de dos dobleces de ½"(12 mm) convertirá una tira de tela 
tejida ligera en una unión y la agregará a los bordes del proyecto, en 
un solo paso cuando está equipado con placa de puntada 412964206 o 
412964207.

Para unir los bordes con el unidor para colchas de ½" (12 mm), corte 
una tira ancha de 1¾" (45 mm) de tela tejida ligera.

** para usar con 920568096 Prensatelas Ribeteador de Quilts 
para Sistema.

1

2

3

BR ILLI A NCE™ serie, DESIGNER DI A MOND™ serie*, 
DESIGNER RUBY ™ serie*, DESIGNER TOPA Z™ serie*, 
SA PPHIR E™ serie*, OPA L™ serie*, EDEN ROSE™ 250C*, 
TR IBUTE™ 140C*, 145C*, 150C* DESIGNER SAPPHIR E™ 

9
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1/4” 1/4”

1/2”

ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS 1/4" CON GUÍA  
DERECHA/IZQUIERDA
(para arrastre doble intercambiable 920219096)

413238345
5  6  7   

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M.

El doble arrastre intercambiable con prensatelas derecha/
izquierda está diseñado para arrastrar uniformemente capas 
de tela o de guata. Es perfecto para acolchados, costura de 
terciopelos, algunos tejidos elásticos, cuero artificial y tejidos 
que requieran precisión en la coincidencia del motivo. Utilice 
el prensatelas 1/4" con guía derecha/izquierda para realizar 
puntadas rectas y puntadas de acolchado con aspecto manual. La 
guía le ayudará a mantener una distancia de 6 mm (1/4").

1. Acople el prensatelas doble derecha/izquierda a su máquina: 
a. Para desmontar el soporte del prensatelas, desenrosque su tornillo. 
b. Coloque el doble arrastre intercambiable en su máquina desde la parte posterior,   
situando la horquilla sobre el tornillo del soporte de la aguja. Atornille el doble arrastre 
a la barra del prensatelas con el tornillo del soporte del prensatelas. 
c. Con la barra del prensatelas en la posición superior, sitúe el prensatelas 1/4" con guía  
 derecha/izquierda debajo del doble arrastre intercambiable.

2. Empuje el prensatelas 1/4" con guía derecha/izquierda hacia arriba hasta que quede 
encajado en su posición. 

Composiciones:

3. Como este prensatelas lleva una pequeña abertura para formar mejor las puntadas para 
las composiciones, sólo podrá usar la puntada recta en la posición central de la aguja o 
la puntada de acolchado con aspecto manual.

4. Para comenzar a coser en el borde del tejido, coloque el tejido debajo del prensatelas, 
alinee los bordes con la guía en el prensatelas.

5. Cosa, manteniendo los bordes alineados con la guía.

Acolchado:

6. Las marcas rojas en el prensatelas le ayudarán a alinear el tejido al comenzar a coser, en 
las esquinas y al final del tejido.

7. Cosa con la guía colocada en la unión (surco) del acolchado. Cuando llegue a una esquina 
deténgase cuando la marca roja de 1/4" del prensatelas llegue a la costura

8. Con la aguja en el tejido, gire y siga cosiendo.

8
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS INTERCAMBIABLE PARA 
DECORAR
413340845
5  6  7   

No Aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONYX™ serie.

El prensatelas de doble arrastre intercambiable con prensatelas 
de derecha/izquierda está diseñado para arrastrar capas de 
tela o guata de manera uniforme. Es perfecto para acolchado, 
costura en terciopelo, algunas telas elásticas, cueros de imitación 
y tejidos que requieran una coincidencia precisa del estampado. 
Use el prensatelas guía decorativo intercambiable para coser 
cualquier puntada decorativa a lo largo de una línea de costura. 
La guía metálica en el centro del prensatelas ayuda a guiar el 
tejido..

1. Coloque el prensatelas de doble arrastre intercambiable en la máquina:   
a. Quite el soporte del prensatelas desenroscando su tornillo. 
b. Coloque el prensatelas de doble arrastre intercambiable en la máquina desde la parte  
 posterior, colocando la horquilla sobre el tornillo de soporte de la aguja. Atornille el  
 prensatelas de doble arrastre intercambiable en la barra del prensatelas con el tornillo  
 del soporte del prensatelas. 
c. Con la barra del prensatelas en posición elevada, coloque el prensatelas guía 
decorativo intercambiable debajo del prensatelas de doble arrastre intercambiable.

2. Presione el prensatelas guía decorativo intercambiable hacia arriba hasta colocarlo en su 
lugar.

3. Seleccione una puntada decorativa de su elección.

4. Coloque la tela que vaya a coser debajo del prensatelas, alineando la guía en el centro 
del prensatelas con la línea de costura. Coser en el borde significa coser en la línea de 
costura terminada. Ilustración 1

5. Cosa, manteniendo la guía alineada con la costura mientras cose.

KIT DE PRENSATELAS PARA  
ACOLCHAR
413035302
5  6  7   

No aplicable  
a EMER A LD™ 122, 118, 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONYX™ serie.

Contenido: Prensatelas de doble arrastre con guía, prensatelas 
abierto para decorar, prensatelas para patchwork de 6 mm con 
guía. Todo lo que necesita para empezar a acolchar.

8
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1/4”

1/4”
1/4”

ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS DE 1/4” AJUSTABLE
920455096     
1  2  3  4  5  6  7   

El prensatelas de ¼” ajustable ha sido diseñado para ayudarle a 
lograr una costura de ¼” (6 mm) o una costura reducida de ¼” 
(menos de 6 mm) al unir telas para patchwork.

El orificio de la aguja en el prensatelas tiene forma oval, lo que 
permite ajustar la posición de la aguja. 

La distancia entre la posición de la aguja central y la guía es de 
¼” (6 mm).

8

1.   Coloque el prensatelas de ¼” ajustable.*
2.   Seleccione una puntada recta.
        a.   Para una costura de ¼” (6mm); seleccione una posición centrada de la aguja.
        b.   Para una costura reducida de ¼”, ajuste la posición de la aguja uno o dos pasos a la derecha.

3.    Coloque las piezas de tela uniéndolas por el derecho debajo del prensatelas, alineando los 
bordes de la tela con el borde del prensatelas. 

4.   Cosa las piezas de tela juntas guiándolas de forma que los bordes toquen la guía.
5.   Planche el margen de costura.

Nota: En función del peso de su tela y del hilo, podría necesitar ajustar la posición de la aguja 
para lograr el margen de costura deseado. Mueva la aguja hacia la derecha para reducir el margen 
de costura y a la izquierda para aumentarlo. Puede mover la aguja de un modo seguro tres pasos 
en cualquier dirección, pero no más.

*No use la placa para costura recta con el prensatelas de ¼” ajustable.
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1/4"

1/4" 1/8"

1/4"

1/4"

ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS PARA PATCHWORK 
TRANSPARENTE DE 6 MM
920651096
1  2  3  4  5  6  7  

Para visibilidad clara al coser costuras de 6 mm y 3 mm con 
puntada recta. Pautas para girar esquinas para costuras de 6 mm 
ó 3 mm.

1. El prensatelas para patchwork transparente de  6 mm puede usarse siempre que 
se necesita una costura de 6 mm ó 3 mm. Es idóneo para coser a 6 mm de una 
aplicación, un bordado, etcétera; por ejemplo, en acolchado eco. El prensatelas para 
patchwork transparente de  6 mm funciona bien al coser en el centro de la tela.

2. Coloque el prensatelas para patchwork transparente de  6 mm. Enhebre con hilo de 
coser o hilo invisible superior e hilo de coser en la canilla. Pulse parada de aguja abajo.

3. El prensatelas para patchwork transparente de  6 mm tiene marcas rojas que le 
ayudarán a alinear la tela al iniciar la costura, en esquinas y al final de la tela.

4. Para empezar a 6 mm del borde de la tela, ponga la tela debajo del prensatelas, alineando 
el borde de la tela con la marca roja frontal del prensatelas. Esta marca está a 6 mm 
(1/4") de la aguja. Para empezar a coser a 3 mm del borde de la tela, alinee la tela con 
la segunda línea desde el frente.

5. Para pivotar a 6 mm del final, pare de coser cuando la línea frontal del prensatelas esté 
nivelada con el borde de la tela alrededor de la cual está acolchando. La aguja estará en 
la posición inferior. Las máquinas de la serie Designer se paran automáticamente en la 
posición de pivotar. En otros modelos, eleve el prensatelas. Gire la tela.

Entonces estará en una posición a 6 mm del borde de la aplicación, el bordado, etcétera, 
alrededor de la/del cual está acolchando y preparada para empezar a coser.

98
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS TRANSPARENTE PARA 
PATCHWORK CON GUÍA DE 1/4"
412927445
1  2  3  4  5  6  7  

Para puntada recta y costuras de acolchado de aspecto manual. La 
guía le ayudará a mantener la distancia de 6 mm. La transparencia 
ofrece buena visibilidad para ver la costura. Para personas 
principiantes y experimentadas.

1. Para patchwork, seleccione costura de grosor medio en el Asesor de Costura o posición de 
aguja central, puntada recta. Puesto que este prensatelas tiene una pequeña abertura 
para formar mejor las puntadas para patchwork, sólo es posible usar puntada recta o 
puntada de acolchado de aspecto manual.

2. El prensatelas para patchwork transparente de 6 mm con guía tiene marcas rojas que le 
ayudarán a alinear la tela al iniciar la costura, en esquinas y al final de la tela.

3. Para empezar a coser en el borde de la tela, ponga la tela debajo del prensatelas, alineando 
los bordes inacabados con la guía del prensatelas. Cosa la costura, manteniendo los 
bordes alineados con la guía.

4. Para empezar a coser a 6 mm del borde de la tela, alinee la tela con la línea en el extremo 
posterior del prensatelas. Para empezar a coser a 3 mm del borde de la tela, alinee la 
tela con la línea siguiente delante.

5. Para detener la costura a 6 mm del final, pare de coser cuando la línea frontal del 
prensatelas esté nivelada con el borde de la tela.

6. Para usar el prensatelas para patchwork transparente de 6 mm con guía sobrehilar un 
borde acabado, alinee la guía de la parte derecha del prensatelas con el borde de la tela. 
Cosa. La costura de acolchado de aspecto manual puede usarse, si se desea, para que 
los proyectos parezcan hechos a mano. Para usar esta costura, siga las instrucciones de 
enhebrado en la guía de usuario.

98
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1/4"

1/4" 1/8"

1/4"

1/4"

ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS TRANSPARENTE PARA 
PUNTADA SUPERPUESTA
412927446
1  2  3  4  5  6  7  

Para una visibilidad excelente y uso fácil al coser costuras 
superpuestas. Pautas para girar esquinas para costuras de 6 
mm ó 3 mm. Para acolchado, construcción de prendas y más 
aplicaciones.

1. Al coser una costura superpuesta, se cose en la costura acabada de una colcha o un ribete. 
Normalmente hay un borde más alto para la costura. El lado en que se han presionado los 
márgenes de costura y el lado inferior. El lado sin los márgenes de costura.

2. Coloque el prensatelas transparente para costura superpuesta. Enhebre con hilo a juego o hilo 
invisible superior e hilo a juego con el revés de la colcha en la canilla.

3. Coloque la tela a coser debajo del prensatelas, alineando la guía del centro del prensatelas con 
la costura. La guía bajará automáticamente sobre el lado inferior de la costura y se coserá 
perfectamente la colcha o ribete.

4. Para pivotar a 6 mm del final, pare de coser cuando la línea frontal del prensatelas esté nivelada con 
el borde de la tela.

PRENSATELAS AJUSTABLE STITCH-IN-DITCH

920457096     
1  2  3  4  5  6  7  

920567096

Coser en la borde significa coser en la costura terminada de 
una colcha o unión.  Por lo general, hay un borde más alto de la 
costura, el lado donde se presionaron los márgenes de costura y 
el lado inferior, el lado sin los márgenes de costura.

1.   Coloque sobre el prensatelas ajustable Stitch-in-Ditch.  Enhebre con hilo que combine o      
       hilo invisible en la parte de arriba y enhebre para que empate la parte de atrás de su colcha en 

la canilla. 

2.   Coloque la tela a coser bajo el prensatelas alineando la guía en el centro del 
      prensatelas con la costura.  La guía caerá automáticamente en el lado inferior de la costura y 
      coserá perfectamente la costura de su colcha o unión.

3.    Si la puntada no está en la costura, puede mover la aguja hasta tres pasos hacia la izquierda o 
hacia la derecha para alinear la puntada perfectamente.

4.    Para girar ¼” (6 mm) desde el extremo, deje de coser cuando la línea delantera del prensatelas 
esté  a la altura del borde de la tela.

8

9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS AJUSTABLE DE 1/4 CON GUÍA
920456096
1  2  3  4  5  6  7  

920566096

Patchwork: El prensatelas de ¼” ajustable con guía ha sido 
diseñado para ayudarle a lograr una costura de ¼” (6 mm) o 
una costura reducida de ¼” (menos de 6 mm) al unir telas para 
patchwork.

El orificio de la aguja en el prensatelas tiene forma oval, lo que 
permite ajustar la posición de la aguja. La distancia entre la 
posición de la aguja central y la guía es de ¼” (6 mm).

1. Coloque el prensatelas de ¼” ajustable con guía. *

2. Seleccione una puntada recta.

a.   Para una costura de 1/ 4” (6mm); seleccione una posición centrada de la aguja.

b.   Para una costura reducida de 1/ 4”, ajuste la posición de la aguja uno o dos pasos a la derecha.

3. Coloque las piezas de tejido uniéndolas por el derecho debajo del prensatelas, alineando los 
bordes del tejido con la guía del prensatelas. 

4. Cosa las piezas de tela juntas guiándolas de forma que los bordes toquen la guía.

5. Planche el margen de costura.

Nota: En función del peso de su tela y del hilo, podría necesitar ajustar la posición de la aguja para lograr el 
margen de costura deseado. Mueva la aguja hacia la derecha para reducir el margen de costura y a la izquierda 
para aumentarlo. Puede mover la aguja de un modo seguro tres pasos en cualquier dirección, pero no más.

 * No use la placa para costura recta con el prensatelas de ¼” ajustable con guía. Pespunte: El prensatelas 
ajustable de ¼” con guía también es maravilloso para pespunte. Ajuste la posición de la aguja y use la guía para 
colocar su costura exactamente donde desee en los bloques, prendas o proyectos de decoración para el hogar. 

1.   Coloque el prensatelas de ¼” ajustable con guía.

2.    Seleccione una puntada recta, una puntada recta triple o la puntada de acolchado con aspecto 
de hecho a mano. Ajuste la posición de la aguja como desee según sea necesario.

3.    Coloque el proyecto bajo el prensatelas de modo que la guía del prensatelas vaya a lo largo del 
borde de costura o a lo largo del borde del tejido. Cosa.

NOTA: Las marcas rojas en el prensatelas ¼” ajustable con guía ayudan a alinear la tela al comenzar 
a coser, en las esquinas y en el extremo de la misma. 

9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS ABIERTO
412800945
1  2  3  4  5  6  7  

412800945

Costuras de festón para aplicaciones y costuras decorativas. 
Con la longitud y anchura deseados. La visibilidad a través del 
prensatelas facilita la adaptación perfecta de hileras de puntadas. 
La hendidura en la parte inferior del prensatelas suaviza el avance 
sobre las costuras. El extremo abierto aumenta la visibilidad para 
coser con mayor precisión.

1. Ponga el prensatelas.

2. Seleccione costura decorativa o de festón.

3. Para un resultado óptimo, trace líneas para la guía exacta del prensatelas, utilizando un 
rotulador.

8

PRENSATELAS ABIERTO TRANSPARENTE
413031945
1  2  3  4  5  6  7  

Costuras de festón para aplicaciones y costuras decorativas. Con la 
longitud y anchura deseados. La visibilidad a través del prensatelas 
facilita la adaptación perfecta de hileras de puntadas. La hendidura 
en la parte inferior del prensatelas suaviza el avance sobre las 
costuras. El extremo abierto aumenta la visibilidad para coser con 
mayor precisión.

1. Ponga el prensatelas.

2. Seleccione costura decorativa o de festón.

3. Para un resultado óptimo, trace líneas para la guía exacta del prensatelas, utilizando un 
rotulador.

9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

ARO DE MOVIMIENTO LIBRE
412538845

Ponga el aro sobre la colcha para bordar y acolchar. No es 
necesario tensar la tela. El aro tiene una superficie inferior de 
goma que tensa la tela y la sujeta para poder mover la tela en 
cualquier dirección.

1. Baje los dientes y seleccione la presión del prensatelas para zurcir.

2. Seleccione costura recta o la costura que desee.

3. Ponga el prensatelas de movimiento que desee.

4. Ponga el aro de movimiento libre en la colcha o tela a coser.

5. Sujete las asas del aro

PRENSATELAS ABIERTO TRANS- 
PARENTE DE MOVIMIENTO LIBRE

412860645  (Flotante)

1  7    

El prensatelas abierto transparente de movimiento libre es ideal 
para la costura con movimiento libre en telas impresas o para 
decorar alrededor de diseños con retales o bordados. Propor-
ciona visión clara para la costura con movimiento libre.

1. Coloque el prensatelas abierto transparente de movimiento libre.

2. En modelos Designer se selecciona el menú V. Los dientes de arrastre bajarán 
automáticamente. En otros modelos, siga las instrucciones de la guía de usuario para 
preparar la costura con movimiento libre.

3. Enhebre con un hilo optativo o hilo decorativo superior y en la canilla.

4. El ajuste del largo de puntada no es importante porque cuando se bajan los dientes de 
arrastre, el avance de la tela no lo hace la máquina. El avance (movimiento) de la tela 
se hace manualmente. Con el prensatelas abierto transparente de movimiento libre 
podrá seguir los patrones fácilmente. Cosa varias puntadas (sin mover la tela) para fijar 
los inicios y finales.

8 9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS ABIERTO PARA  
DECORAR
412531045 (Efecto de muelle)

   

PRENSATELAS ABIERTO PARA  
MOVIMIENTO LIBRE CON MUELLE
920619096 (Spring action)

413037646 (Spring action)     

5  6  7  

No aplicable  
EMER A LD™ 122, 118 y 116, EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M, 145M, ONYX™ serie. 

El prensatelas abierto para movimiento libre con muelle proporciona 
una visibilidad clara al acolchar o bordar con movimiento libre. La 
parte frontal abierta facilita la decoración o el seguimiento de un 
diseño en la tela. La fuerza del muelle impide que la tela se eleve con 
la aguja al formarse la puntada, lo cual ayuda a eliminar roturas del 
hilo cuando se cose con hilos especiales o muy gruesos. Asegúrese de 
usar la aguja apropiada para el hilo que utiliza.

Para la serie Sapphire, seleccione el Movimiento libre de muelle en el menú Config. Para 
la serie Designer, seleccione el sensor Q en el menú Config.

1. Quite la sujeción de prensatelas y coloque el prensatelas abierto para 
movimiento libre con muelle.

2. Eleve el hilo inferior tomando una puntada.

3. Baje el prensatelas.

4. Cosa moviendo la tela según desee para acolcharla o para crear un diseño de 
movimiento libre. Mueva la tela con un movimiento suave y aumente la 
velocidad siguiendo el aumento de la velocidad de la máquina. Al mover la 
tela se crea el largo de la puntada.

MOVIMIENTO LIBRE FLOTANTE Y EFECTO DE MUELLE

7

8

8 9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

MOVIMIENTO LIBRE FLOTANTE Y EFECTO DE MUELLE

PRENSATELAS CERRADO PARA  
MOVIMIENTO LIBRE CON MUELLE

920620096 (Spring action)

413385645 (Spring action)     

5  6  7    
No aplicable 
máquinas EMER ALD™ 122, 118 y 116, EDEN ROSE™ 
250M, TRIBUTE™ 140M, 145M. 

El prensatelas cerrado para movimiento libre con muelle cerrado 
ofrece una gran visibilidad en torno al pie al bordar o coser con 
movimiento libre. La forma cerrada y redondeada del pedal evita 
que los hilos o los tejidos se atasquen. Las marcas verticales y 
horizontales en el pedal resultan útiles como guías de costura.  
La acción del muelle evita que el tejido suba con la aguja 
mientras se forma la puntada, lo que ayuda a evitar roturas del 
hilo en el caso de hilos especiales o más gruesos. 

1. Af loje el tornillo del soporte del prensatelas completamente y extraiga el 
soporte. Coloque el prensatelas cerrado para movimiento libre con muelle 
alrededor de la barra del prensatelas; acóplelo con el tornillo.  
Consejo: Baje la aguja un poco para facilitar la colocación de la guía 
metálica en el pedal en la posición correcta en el soporte de la aguja

2.  Enhebre la máquina.

3.  Seleccione una puntada recta con la aguja en la posición central.

4. Configure su máquina de coser HUSQVARNA® VIKING® en el modo 
de movimiento libre de muelle. Los dientes de arrastre descenderán 
automáticamente.  
Nota: Si los dientes de arrastre descienden, la máquina ya no arrastrará el 
tejido. Deberá mover el tejido.

5. Eleve el hilo de la canilla hasta arriba dando una puntada. Mantenga sujetos 
ambos hilos y cosa algunas puntadas en su posición para comenzar.

6. Mantenga una velocidad constante y mueva el tejido lentamente. Está creando la 
longitud de puntada a medida que mueve el tejido. Use las marcas rojas del 
prensatelas como guía.

8 9
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Activate:
Free Motion Floating 
or V-menu

ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS ECO PARA               
MOVIMIENTO LIBRE
413320245
7   

El prensatelas para acolchados repetidos de movimiento libre 
ha sido diseñado para garantizarle un mayor control al coser 
acolchados con movimiento libre. La gran base asegura una buena 
superficie de contacto con el tejido y garantiza un mejor control 
de la costura. La base transparente permite una visibilidad 
absoluta de 360 grados. Las marcas verticales, horizontales 
y circulares en el prensatelas facilitan el seguimiento de un 
patrón de acolchado de línea continua o un diseño en el tejido. 
Cosa líneas rectas o siga patrones con bordes redondeados en 
cualquier dirección..

1. Afloje el tornillo del soporte del prensatelas completamente y extraiga el soporte. Coloque 
el prensatelas para acolchados repetidos de movimiento libre alrededor de la barra del 
prensatelas; acóplelo con el tornillo.

2. Enhebre la máquina.

3. Seleccione una puntada recta.

4. Configure la máquina HUSQVARNA® VIKING® en el modo de movimiento libre 
flotante. Los dientes de arrastre descenderán automáticamente. 
Nota: Si los dientes de arrastre descienden, la máquina ya no arrastrará el tejido. 
Deberá mover el tejido.

5. Eleve el hilo de la canilla hasta arriba dando una puntada. Mantenga sujetos ambos hilos y 
cosa algunas puntadas en su posición para comenzar.

6. Mantenga una velocidad constante y mueva el tejido lentamente. Está creando la longitud 
de puntada a medida que mueve el tejido.

7. Cosa alrededor del motivo acolchado, el aplique o el patrón en el tejido, manteniendo una 
distancia uniforme para definir la forma.

8. Cosa una segunda fila, manteniendo una distancia uniforme desde la primera. Use las 
marcas rojas del prensatelas como guía para mantener un espaciado uniforme. (ilustr.)

9. Repita el proceso tantas veces como desee para lograr el efecto deseado. 
Nota: Cuando se cose en modo de movimiento libre flotante a baja velocidad, el 
prensatelas subirá y bajará con cada puntada para sujetar la tela sobre la placa 
de agujas mientras se cose. A mayor velocidad, el prensatelas flota sobre la tela 
mientras cose.

8 9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

LA BASE DE LA REGLA PARA EL DESIGNERTM 
FABRIC FRAME

920631096     

La base de la regla para el Designer Fabric Frame proporciona 
mayor estabilidad alrededor del área de la aguja para apoyar las 
reglas y otras plantillas mientras cose y hace edredones.  Retire 
la bandeja de accesorios de la máquina y coloque la máquina en 
el carro del Designer Fabric Frame.  Coloque la base de la regla 
alrededor del brazo de la máquina.

Características De La base de la regla para el DesignerTM Fabric Frame:

•  Proporciona más estabilidad alrededor del área de la aguja.

•  Admite reglas y otras plantillas mientras cose.

8 9
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ACOLCHADO Y PATCHWORK

PRENSATELAS DE REGLA LIBRE
920508096

BR ILLI A NCE™ serie, DESIGNER SAPPHIRE™  85   

El prensatelas de regla libre le permite crear, junto con las 
plantillas de la regla, fabulosos estilos para sus edredones.  La 
forma perfectamente circular le permite coser constantemente 
a ¼” de los bordes de la plantilla de regla.  Las marcas rojas del 
prensatelas indican el centro de este, lo que facilita alinear el 
prensatelas y la regla al coser.  Los cortes en la parte delantera y 
lateral del prensatelas facilitan ver hasta la aguja.
1. Afloje completamente el tornillo del zanco y quítelo.  Coloque el prensatelas de regla 

libre alrededor de la barra de la aguja; fíjelo con el tornillo.

2. Enhebre su máquina

3. Seleccione una puntada recta

4. Ponga la máquina en modo de prensatelas de regla libre.  Los dientes bajarán 
automáticamente.  

Nota: Cuando se bajan los dientes, la máquina deja de hacer correr la tela.  Usted debe 

hacerla correr. 

5.  Coloque la tela debajo del prensatelas y baje el pie.

6. Suba el hilo de la bobina haciendo una puntada.  Sujete los dos hilos y cosa algunas 
puntadas en el lugar para comenzar. 

7. Deslice el borde de la regla hasta el prensatelas. Coloque la presión suficiente sobre la 
regla con las yemas de los dedos para deslizar suavemente el prensatelas a lo largo del 
borde sin que la regla se mueva. 

8. Cosa a lo largo del borde de la regla.  Cuando esté cerca del extremo, detenga la 
máquina, levante el prensatelas y deslice la regla hasta su posición para seguir con la 
costura del diseño.  

9. Al cambiar de posición detenga la máquina, simplemente vuelva a posicionar la regla y 
cosa siguiéndola.  
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BORDADO

La introducción del bordado en las máquinas de coser y bordar HUSQVARNA® VIKING® 
ha dado lugar a una nueva forma de personalizar y adornar sus proyectos de costura 
y crear prendas de diseño y decoraciones hogareñas “exclusivas”. Visite al distribuidor 
local de HUSQVARNA® VIKING® para obtener diseños de bordado únicos y bonitos y 
no olvide visitar también el sitio web www. myembroideries.com que contiene miles de 
diseños más. ¡Hay un diseño para cada proyecto! Para personalizar sus bordados, utilice 
los programas de HUSQVARNA® VIKING® Bordado Software, que le ayudarán a crear 
diseños originales verdaderamente únicos.

SUJECIÓN DE BORDADO CON LISTONES

920562096     

DESIGNER EPIC™, DESIGNER EPIC™ 2,   
DESIGNER RUBY™ 90, DESIGNER EPIC™ 3.

Una verdadera innovación en la máquina de bordar para el 
hogar. Con el accesorio de bordado de cinta opcional, su 
DESIGNER EPIC™ 2 guiará y coserá la cinta en el modo de 
bordado. Agregar cinta a sus diseños de bordado nunca ha 
sido más fácil!

• Rotación de 360º

• Sostiene hasta 26 pies (8 m) de cinta

• Se ajusta fácilmente para trabajar con diferentes anchos de cinta.
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BORDADO

ACCESORIO PARA ADORNOS DE DE-
SIGNER™
920594096 

DESIGNER EPIC™ 3, DESIGNER EPIC™ 2    
El Accesorio para Adornos de DESIGNER™ lleva el accesorio 
para bordar cintas al siguiente nivel. Este dispositivo no solo 
puede crear bordados maravillosos con cintas, sino que también 
puede utilizar cuentas y lana para crear diseños nunca antes  
vistos en el mercado del bordado artesanal.

• Agregue cuentas, cintas, lana y cuerdas fácilmente a sus proyectos de bordado.

• El nuevo diseño de la canilla hace que sea más fácil devanar y cargar cintas, 
cuentas y lana al accesorio.

• Se encuentran disponibles canillas adicionales (920738096).

• Se incluye un enhebrador para utilizar con la base de lana o cuentas. También 
se encuentra disponible un enhebrador de repuesto (920739096).
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A. B. 

C. D. E. 

BORDADO

JUEGO PARA BORDADO EN FIELTRO 
920402096
 
serie DESIGNER BR ILLI A NCE™, serie DESIGNER        
DI A MOND™, serie DESIGNER RUBY™, serie DESIGNER 
TOPA Z™, DESIGNER SAPPHIR E™ 85

920617096

Gracias al juego para bordado en fieltro HUSQVARNA® 
VIKING®, podrá crear asombrosos bordados en este material. El 
efecto se crea al bordar sin hilos, empleando una aguja especial 
que une las fibras del fieltro. El efecto de la costura decorativa 
puede variar enormemente empleando diferentes tipos de tela / 
lana.

Aplicable 

A. Prensatelas del fieltro 

B. Canilla del fieltro

C. Tapa de la placa de  
      agujas de fieltro

D. Agujas de fieltro (x5)

E. Tornillo

TEJIDOS

Se puede utilizar la técnica del bordado en fieltro prácticamente con cualquier tela, 
aunque con el tiempo algunas telas suelen proporcionar un resultado más favorable 
cuando se decoran o en el lavado.

Se recomienda utilizar tejidos fabricados con fibras naturales, como lana y mecha de lana. 
La mejor característica de los tejidos es que su superficie esté aterciopelada o con textura.

Una superficie aterciopelada se adherirá a una superficie de fibras naturales/aterciopelada 
o a una base con fibras mezcladas.

Evite los tejidos sintéticos del tipo “lavar y usar” que se fabrican con una superficie lisa.

El efecto variará de un tejido a otro. Antes de comenzar, realice siempre una prueba con 
un fragmento de material.

COLOCACIÓN EN EL BASTIDOR

En el bordado con las agujas de fieltro no se utilizan hilos. El tejido se coloca en el 
bastidor con el lado derecho hacia abajo. 

Es necesario utilizar una friselina soluble en agua, al bordar diseños independientes o al 
emplear mecha de lana. 

9
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BORDADO

TÉCNICAS DE BORDADO EN FIELTRO

En “www.husqvarnaviking.com”, hay tres diseños disponibles para su descarga. Cada 
diseño representa una técnica de bordado en fieltro: independiente, monocapa y 
multicapa. 

Para descargar los diseños, visite www.husqvarnaviking.com Busque el juego para 
bordado en fieltro. Haga clic en el enlace para descargar los diseños.

1. Bordado independiente

2. Bordado monocapa

3. Bordado multicapa

2. Bordado monocapa

3. Bordado multicapa

1. Bordado independiente
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SOMBRERO DE ARO
920485096
Con este accesorio puede poner monogramas en gorras, som-
breros y otros proyectos. Solo agregue el accesorio de aro para 
gorras al aro de metal de 180 x 130 mm y puede empezar a bor-
dar letras, logos y otros diseños desde su máquina.

Usar con aro de metal 180 x130 mm, Part #920362096

BORDADO

ARO DE METAL GRANDE 240 X 150MM
920438096     
Not for  
TOPAZ™ 40, 30, 25, 20.

ARO DE METAL GRANDE 180 x 130MM
920362096

ARO DE METAL GRANDE 100 x 100MM
920439096     

No para  TOPAZ™ 20 or 30.
Para DESIGNER DI A MOND™ serie, DESIGNER RUBY ™ 
serie, DESIGNER BRILLIANCE™ serie, DESIGNER 
SAPPHIR ETM 85.

Algunas telas son más difíciles de enganchar que otras o no 
deberían engancharse en absoluto, ya que el enganche puede 
dañar la tela. Las telas gruesas y gruesas pueden ser difíciles de 
colocar pero también telas finas y brillantes. Colocar prendas 
listas para usar es difícil o imposible debido a costuras, áreas 
estrechas o botones / remaches. ¡Cuando use el aro de metal 
180 x 130mm, el aro no será un problema! Cuando desee bordar 
en colchas u otros proyectos en los que no desee residuos del 
estabilizador en la parte posterior, ¡el Metal Hoop 180x130mm 
es perfecto! Bordar sin estabilizador. Bordar varios diseños uno 
tras otro o hacer bordados infinitos es fácil, solo quite los imanes 
y mueva la tela. ¡Listo para bordar el próximo diseño en poco 
tiempo!

BASTIDOR METÁLICO PARA COLCHAS  
200 x 200 MM
920597096

8 9
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BORDADO

BASTIDOR PARA TÉCNICAS ESPECIALES
920810096     

Para 

DESIGNER EPIC™ 3

Una innovación en tecnologías de bordado con bastidor. El bastidor para 
bordado con técnicas especiales le permite bordar en ambos lados de la 
tela sin tener que quitar el proyecto. 

Combine fácilmente técnicas de bordado inverso como el felting y la 
decoración con carretes para crear diseños únicos.

• 2 superficie de bordado de 2240 x 150 mm.

• Cambie el bastidor de lado fácilmente para bordar en ambos lados de la tela.

• Marcas claras en el bastidor que muestran la superficie de bordado.

BASTIDOR PARA BORDADOS CON BRAZO 
LIBRE
920811096    

Para  
DESIGNER EPIC™ 3.

Una innovación para HUSQVARNA® VIKING®. Borde con facilidad 

prendas tubulares o elementos con bordes cerrados como las tote 

bags sin tener que descoser ninguna costura.  

• Una superficie de bordado de 100 x 150 mm.

• Un nuevo diseño que permite posicionar los proyectos alrededor del brazo libre y debajo del 
brazo de la bordadora

• Marcas claras en el bastidor que muestran la superficie de bordado.
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BORDADO

JUEGO DE 4 IMANES
620132696

Para 
ARO DE METAL

Hay un conjunto adicional de cuatro imanes disponibles como 
accesorio opcional.  Se pueden usar para fijar la tela de manera 
más segura al aro cuando no se usa un estabilizador adhesivo.

Nota: No se pueden utilizar más de 8 imanes al mismo tiempo.

CUIDADO: LOS CAMPOS MAGNÉTICOS PUEDEN SER 
NOCIVOS PARA LOS USUARIOS DE MARCAPASOS. LOS 
USUARIOS DE MARCAPASOS DEBEN PERMANECER 
ALEJADOS UN MÍNIMO DE 12 PULGADAS.

JUEGO DE GUÍA PARA TELA DEL ARO DE METAL
920509096     

Para 
TODOS LOS TA M A ÑOS DE ARO DE META L

Estas guías útiles se adhieren fácilmente a cualquiera de nuestros aros 
de metal y actúan como una barrera para mantener el resto de su 
proyecto fuera del camino mientras borda. Use las guías con el aro de 
metal pequeño (núm. 920439096) para bordar fácilmente en prendas 
pequeñas, ya aparta el exceso de tela.

ARO MEGA QUILTERS
920563096    

Para  
DESIGNER EPIC™, DESIGNER EPIC 2™, DESIGNER 
RUBY ™ 90, DESIGNER EPIC™ 3.

El aro Mega Quilters de 260x260 ofrece una superficie cuadrada 
extra grande perfecta para bordar bloques de patrones de 
acolchado. Incluye abrazaderas para mayor estabilidad. El área 
de bordado está indicado en el bastidor interior para facilitar el 
acomodo de la tela.

Features:

•  260 x 260 mm embroidery area.

•  Similar design to the current 360 x 260 mm embroidery hoop.

•  Comes complete with hoop clips for extra stability.

•  Embroidery area is shown on the inner hoop to aid in hooping fabric.
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MEGA TURNABLE HOOP
920809096
17 5/8" x 17 5/8" (450 x 450 mm)

DESIGNER™ CROWN HOOP

413116501

10 ¼" x 8" (260 x 200 mm)

DESIGNER™ ROYAL 
HOOP / II
412944501 / 68025075

14 ¼” x 8” (360 x 200 mm)

DESIGNER™ REGAL HOOP

68024866
18 ¼” x 10 ¼” (456 x 260 mm)

DESIGNER™ IMPERIAL 
HOOP 

68000057
14 1/6" x 10 ¼" (360 x 260 mm)

DESIGNER™ MAJESTIC 
HOOP
920222096
14 1/6" x 13 3/4" (360 x 350 mm) 

DESIGNER™ JEWEL 
HOOP/ II

412968501/68025067

9 6/13" x 6" (240 x 150 mm)

MEGA QUILTERS HOOP

920563096
10 ¼" x 10 ¼" (260 x 260 mm)

200 X 200 QUILTERS HOOP

920264096
8" x 8" (200 x 200 mm)

BORDADO

BASTIDORES, DE MINI A MAJESTIC
Hay disponibles diversos tamaños de bastidor –de Mini a Majestic– para hacer hermosos 
bordados. Elija el bastidor más pequeño, adecuado para el tamaño del diseño, para facilitar la 
colocación y conseguir un resultado óptimo. El bastidor Mini es perfecto para bordar prendas 
de vestir para niños y muñecas, en tanto que el Majestic bastidor es idóneo para crear grandes 
diseños para decoraciones hogareñas o bordados de moda.
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200 X 200 QUILTER'S 
METAL HOOP
920597096

8" x 8" (200 x 200 mm)

FREE ARM EMBROIDERY 
HOOP
920811096
4" x 6" (100 x 150mm)

SPECIAL TECHNIQUES 
HOOP  
920810096
9 6/13" x 6" (240 x 150 mm)

DESIGNER™ SPLENDID  
SQUARE HOOP/ II

412968201/ 68023958

    
9 9/13" x 9 9/13" (120 x 120 mm)

SMALL SQUARE HOOP

920334096

3" x 3" (80 x 80 mm)

DO ALL QUILTER'S HOOP

920115096
6" x 6" (150 x 150 mm)

5" X 7" DESIGN HOOP
920644096
5" x 7 " (180 x 130 mm)

LARGE METAL HOOP
920438096

9 6/13" x 6" (240 X 150 mm)

SMALL METAL HOOP
920439096

4" x 4" (100 x 100 mm)

MINI EMBROIDERY 
SPRING HOOP
412573901
17/13" x 17/13" (40 x 40 mm)

ENDLESS EMBROIDERY 
HOOP II
920310096
7" x 4" (180 x 100 mm)

MEGA ENDLESS HOOP
920310096
7" x 4" (180 x 100 mm)

METAL HOOP
920362096

7” x 5” (180 x 130 mm)

BORDADO
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1. 
920644096

DESIGNER EPIC 2™ 
DESIGNER EPIC™ 
DESIGNER RUBY™ 90DESIGNER™ EPIC 3

MAX. EMBROIDERY AREA 450 X 450 mm 360 x 350 mm

EMBROIDERY HOOPS  HOOP SIZE
920809096  
BASTIDOR MEGA GIRABLE

 17 5/8" x 17 5/8" 
(450 x 450 mm) X

920222096  
DESIGNERTM MAJESTIC HOOP

  14 1/6” x 13 ¾” 
  (360 x 350 mm) X

68024866  
BASTIDOR DESIGNERTM REGAL

  18 ¼” x 10 ¼”  
  (456 x 260 mm) X

68000057  
DESIGNERTM IMPERIAL HOOP

  14 1/6" x 101/4"  
  (360 x 260 mm) X

412944501 / 68025075  
DESIGNERTM ROYAL HOOP / II

  14 ¼” x 8”  
  (360 x 200 mm) 68025075 412944501

413116501  
DESIGNERTM CROWN HOOP

  10 ¼” x 8”  
  (260 x 200 mm) CON ADAPTADOR X

920563096  
MEGA QUILTERS HOOP

  10 ¼” x 10 ¼” 
  (260 x 260 mm) CON ADAPTADOR X

920307096 
MEGA ENDLESS HOOP

  10 ¼” x 6”  
  (260 x 150 mm) CON ADAPTADOR X

920597096  
BASTIDOR METÁLICO PARA COLCHAS

  8” x 8” 
  (200 x 200 mm) CON ADAPTADOR X

929264096 
BASTIDOR PARA COLCHAS

  8” x 8”  
  (200 x 200 mm) CON ADAPTADOR X

920810096  
BASTIDOR PARA TÉCNICAS ESPECIALES

  9 6/13” x 6”  
  (240 x 150 mm) X

920438096 
LARGE METAL HOOP

  9 6/13” x 6” 
  (240 x 150 mm) CON ADAPTADOR X

412968501 / 68025067  
DESIGNERTM JEWEL HOOP / II

  9 6/13” x 6”  
  (240 x 150 mm) 68025067 412944501

920362096  
BASTIDOR METÁLICO

  7” x 5”  
  (180 x 100 mm) CON ADAPTADOR X

920644096  
5” X 7” DESIGN HOOP

  7” x 5” 
  (180 x 130 mm) CON ADAPTADOR X

920310096  
ENDLESS EMBROIDERY HOOP II

  7” x 4”  
  (180 x 100 mm) CON ADAPTADOR X

920115096  
DO ALL QUILTERS HOOP

  6” x 6”  
  (150 x 150 mm) CON ADAPTADOR X

412968201 / 68023958  
DESIGNERTM Splendid Square Hoop I I 

 9 9/13” x 9 9/13”  
  (120 x 120 mm) 68023958 412944501

920811096  
BASTIDOR PARA BORDADOS CON BRAZO LIBRE

  4” x 6” 
  (100 x 150mm) X

920439096  
SMALL METAL HOOP

  4” x 4”  
  (100 x 100 mm) CON ADAPTADOR X

412527401 
STANDARD HOOP

  4” x 4”  
  (100 x 100 mm) X

920334096 
SMALL SQUARE HOOP

  3” x 3”  
  (80 x 80 mm) CON ADAPTADOR X

412573901  
MINI EMBROIDERY SPRING HOOP

1 7/13” x 1 7/13”  
 (40 x 40 mm) CON ADAPTADOR X

BORDADO

BASTIDORES DE MINI A MEGA
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DESIGNER TOPAZ™ 40, 25 DESIGNER JADE™ 35 

360 x 350 mm 360 x 200 mm 260 x 200 mm 240 x 150 mm 240 x 150 mm

X

X

412944501 412944501

X X X

X X X

X X X

X

X X

412944501 412944501 412944501 412944501 412968501

X X X X

X X X X X

X X X X X

X X X X X

412944501 412944501 412944501X X 412944501 412968201

X

X X X X

X X X X

X X X X X

X X X X X

(excludes 
TOPAZ™ 30)

(excludes 
TOPAZ™ 30)

DESIGNER RUBY Royal™              
DESIGNER RUBY deLuxe™  
DESIGNER RUBY™ 
DESIGNER TOPAZ™ 50, 30

DESIGNER TOPAZ™ 20

DESIGNER DIAMOND Royal™ 
DESIGNER DIAMOND deLuxe™ 
DESIGNER DIAMOND™
DESIGNER BRILLIANCE™ 80
DESIGNER SAPPHIRE™ 85

BORDADO

BASTIDORES DE BORDADO
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BORDADO

PRENSATELAS SENSOR Q
68017593
  

413192045

El prensatelas sensor Q se utiliza para bordado, costura de 
movimiento libre, acolchado y bordados en tejidos muy gruesos 
o esponjosos. Utilícelo para acolchados de movimiento libre con 
guata, así como para bordados de movimiento libre en telas con 
guata, toallas gruesas y cuando haga bordados gruesos con hilos 
de bordar o decorativos.

For SAPPHIRE™ series, select Free Motion Spring Action on the Set Menu. For 
DESIGNER™ series, select Sensor Q-Foot on the Set Menu.

1. Remove the ankle and put on the Sensor Q-Foot.

2. Bring the bobbin thread to the top by taking one stitch.

3. Lower the presser foot.

4. Sew, moving the fabric as desired to quilt the fabric, or create a free motion design.
   Move the fabric in a smooth motion, moving the fabric faster as the speed of the 
   machine is increased. You are creating the length of the stitch as you move the 

   fabric.

PRENSATELAS PARA BORDAR Y ZUR-
CIR TRANSPARENTE R
412849801
1   

No aplicable  
a 1200, 1100, 1090, 1070, 1070S, 1050.

El prensatelas para bordar y zurcir transparente R se usa para 
bordado de movimiento libre, costura decorativa y bordado. El 
prensatelas ofrece una mayor visibilidad para bordar y coser con 
movimiento libre.

7

9

7

8
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1.

BORDADO

KIT DE AGUJAS DE CORTE PARA  
BORDADO
920268096 
1  6  7  

Para 
Máquinas de bordado

Con el juego de agujas de bordado calado HUSQVARNA® 
VIKING® puede crear fácilmente bordados calados. ¡Este kit lo 
ayudará a comenzar!

Contenido: Agujas de calado, herramienta multiusos/lengüeta para 
botones, CD con video de instrucciones, diseños de bordado, 
¡más consejos e inspiración para comenzar!

8 9
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PEDAL CON CAPACIDAD MULTIFUNCIÓN
920561096     

Controle múltiples funciones de su máquina como cortar, rematar 
o invertir el hilo sin quitar las manos de su proyecto.

3 interruptores de función personalizables
   • 2 palancas laterales
   • 1 botón táctil de curación
Las cinco funciones programables de la máquina de coser incluyen:
   • Palanca del prensatelas
   • Tijeras
   • Marcha atrás
   • Remate
• Comienzo / reinicio del patrón
• Función separada de aguja arriba / abajo
•  Cable USB extra largo de 8 pies (2.5 m) para adaptarse a varias posiciones de 

costura
• Diseño ergonomico
• Base de goma para mayor estabilidad.

ACCESORIOS ADICIONALES

HUSQVARNA® VIKING® ha desarrollado una serie de accesorios especiales para 
facilitar la costura. Agujas especiales, placas de aguja, BOBINAS. Para ahorrar tiempo 
haciendo costuras con resultados profesionales.

8

9

PLACA DE SEPARACIÓN
413105601
1  2  3  4  5  6  7  

Placa para coser botones. Los extremos son de grosor diferente 
para aumentar o reducir la altura del cosido. También puede 
usarse para equilibrar la altura del prensatelas al coser sobre 
costuras gruesas.

1. Ponga la placa entre el botón y la tela.

2. Cosa el botón siguiendo las instrucciones pertinentes.

8

9
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PAQUETE DE 20 BOBINAS DE ACUARELA
413198445     
5  6  7   No para EMER A LD™ serie, EDEN ROSE™ 250M,  

TRIBUTE™ 140M, 145M, JADE™ 35, 20.

Bobinas de 4 colores distintos que le ayudarán a organizar sus 
tipos de hilos especiales.

PROTECTOR DE AGUJA DE SEGURIDAD
413137545     
5  6  7    

No para EMER A LD™ serie, EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 
140M, 145M, ONY X™ serie.

El protector de aguja de seguridad es una característica de 
seguridad utilizada durante la costura. El protector de metal está 
unido a la barra del prensatelas para evitar cualquier contacto 
involuntario de la aguja durante la costura.

ESTANTE DE OCHO CARRETES
920505096     
7  8      *

Para *DESIGNER EPIC™ 3 use with 920827096

Snaps onto top of machine and features pins for up to eight spools 
of thread. Thread pins are numbered for embroidery color changes.

ESTANTE DE OCHO CARRETES
920515096     
8    

No para DESIGNER EPIC™ 3

920827096

DESIGNER EPIC™ 3

Ya tiene el estante para ocho carretes de hilo HUSQVARNA®    

Viking® y acaba de comprar una Designer Epic™, entonces no 
hay problema. Estos soportes le permitirán colocar el estante 
para ocho carretes de hilo en la parte posterior de la máquina.

PAQUETE DE 20 BOBINAS DE ACUARELA 
VERSIÓN 2
920364096     
5  6  7   No para  EMER A LD™ serie, EDEN ROSE™ 250M, 

TRIBUTE™ 140M, 145M, JADE™ 35, 20.

Bobinas de 4 colores distintos que le ayudarán a organizar sus 
tipos de hilos especiales.

9

9
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CAJA DE 8 BOBINAS AZUL
920434096     

Bobinas de 8 colores distintos que le ayudarán a organizar sus 
tipos de hilos especiales.  

CAJA DE 10 BOBINAS
412061245      
2  3  4   Old style

412097545     
1  New style

413182545     
5  6  7   Green 

No para 
EMER A LD™ serie, EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 140M, 
145M, JADE™ 35, 20. 

8

BOBINAS DE PLÁSTICO CLASE 15
68001389
Para 
EMER A LD™ 122, 118, 116, 203, TR IBUTE™ 140M 145M, 
EDEN ROSE™ 250M, DESIGNER JADE™ 35 and JADE™ 20.

68000175
Para  
EMER A LD™ 203, 183 A ND H-CL ASS™ 100Q, ONY X™ serie.

BOBINAS PREENROLLADAS
140000746    
7  PL ATINUM™ MN 1000    

blanco; caja de 144.

68008984     
7  PL ATINUM™ MN 1000     

Caja negra de 144.

920535096

       
Blanco; paquete de 10.

920536096

Negro; paquete de10.

9

8 9

8 9

8 9



96

ACCESORIOS ADICIONALES

RED PARA  
CARRETE DE 
HILO
412397701

 
1  2  3  4  5  6  7  

SUJETA 
PRENSATEL AS
412616145

5  6  7   
No aplicable  
a la serie EMER A LD™, 
EDEN ROSE™ 250M,  
TRIBUTE™ 140M.

MEGA SOPORTE PARA CONOS
413108301
1  2  3  4   

Aplicable  serie DESIGNER DIAMOND™, serie BR ILI A NCE™,  
serie DESIGNER RUBY ™, serie DESIGNER TOPA Z™, serie 
SAPPHIRE™, DESIGNER SAPPHIR E™ 85, serie ONY X™.

GUÍA DE MÁRGENES MAGNÉTICOS

920506096    
      

DESIGNER DI A MOND™ serie,  
DESIGNER RUBY ™ serie,DESIGNER 
TOPA Z™ serie, SAPPHIR E™ serie,  
BR ILLI A NCE™ serie, DESIGNER    
SAPPHIR E™ 85, serie ONY X™.

Esta guía de costura fácil de usar simplemente 
encaja en la placa de la aguja a ambos lados 
del prensatelas para brindarle un margen de 
costura preciso y líneas rectas. Use las marcas 
en la placa de la aguja como guía para ayudar a 
colocar la guía de márgenes magnética.

8 9

SET DE LUPAS
920595096   
8  9     

El set de lupas se acopla con facil idad a la máquina de coser y 
aumenta la visión de la super f icie de costura frente a la aguja . 

Esto aumenta considerablemente la visibil idad al enhebrar una 
aguja doble y al coser en detalle.

• El dispositivo magnético que sostiene las lentes hace que adherir, quitar y ajustar las 

  lupas sea fácil, sin necesidad de recurrir a herramientas.

• Se incluyen tres lentes con diferente potencia para dar el aumento perfecto y mejorar la

  visión en la zona del pie prensatelas y la aguja.

• Mueva la lupa del camino con facilidad al cambiar la aguja o el pie prensatelas sin tener

  que quitar físicamente el dispositivo.

98

8
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ACCESORIOS ADICIONALES

PLACA DE AGUJA RECTA CON  
MARCAS EN PULGADAS

68003153
Aplicable  
serie DESIGNER DIAMOND™, serie  
DESIGNER RUBY ™, serie DESIGNER 
TOPA Z™, serie SAPPHIR E™, serie OPAL™, 
EDEN ROSE™ 250C, TRIBUTE™ 140C.

PLACA DE AGUJA ZIGZAG 
ESTANDAR CON MARCAS EN 
PULGADAS

412964207 
Aplicable  
serie DESIGNER DIAMOND™, serie  
DESIGNER RUBY ™, serie DESIGNER 
TOPA Z™, serie SAPPHIR E™, serie OPAL™, 
EDEN ROSE™ 250C, TRIBUTE™ 140C.

PLACA DE AGUJA ZIGZAG ESTANDAR 
CON MARCAS EN PULGADAS

413339345
No aplicable  
H CL ASS™ 100Q
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REMALLADO Y DECORACIONES

HUSKYLOCK™ S25

La overlock de alta gama incluye el ASESOR DE COSTURA,  
25 tipos de puntadas de 5, 4, 3 y 2 hilos, puntada de 
seguridad con 5 hilos, puntada de recubrir, cadeneta, 
transporte diferencial automático y mucho más. La overlock 
HUSKYLOCK™ S25  tiene un amplio espacio de costura, 
gran pantalla gráfica táctil, sistema de información, luces por 
LEDS y guía de enhebrado. Incluye además una bandeja de 
extensión.

HUSKYLOCK™ S21

Esta overlock de 4, 3 y 2 hilos tiene 21 tipos de puntadas 
incluida la puntada de recubrir y la de cadeneta. La 
overlock HUSKYLOCK™ S21 incluye ajustes de puntadas 
preprogramadas, mando de tensión y guía de enhebrado. 
También incluye una bandeja de extensión.

HUSKYLOCK™ S15

La overlock de 4, 3 y 2 hilos incluye 15 tipos de puntadas, 
arrastre diferencial, guía de enhebrado, brazo libre, largo 
de puntada y ancho de corte ajustables y presión del 
prensatelas.
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REMALLADO Y DECORACIONES

AMBER™ S|100

Capacidad de 4, 3, 2 hilos con 16 puntadas diferentes 
para ayudarlo a completar cualquier proyecto. Tanto la 
cubierta frontal izquierda como la derecha se abren para 
proporcionar un acceso completo al área de la lanzadera, 
lo que hace que sea muy fácil de enhebrar. La alimentación 
diferencial le brinda costuras perfectamente uniformes, sin 
estiramientos ni distorsiones en los tejidos ni arrugas en las 
telas más finas, y también se puede usar para fruncir.

AMBER™ AIR S|400

Overlock de enhebrado de aire de un toque con bucles 
de enhebrado de aire, enhebrador de aguja incorporado, 
alimentación diferencial, longitud de puntada ajustable, ancho 
de corte y presión del prensatelas, y costura de 4, 3, 2 hilos.

AMBER™ AIR S|600

Explore más proyectos sin esfuerzo con el

Máquina de tapacubos AMBER™ Air S|600. Su tecnología 
innovadora puede llevarlo a cualquier lugar con 
características superiores que incluyen bucles de enhebrado 
de aire electrónicos de un toque, pantalla táctil a color, 
ASESOR DE COSTURA exclusivo, iluminación LED y más!
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REMALLADO Y DECORACIONES

Una máquina overlock complementa su sala de costura. La HUSQVARNA® VIKING® 
HUSKYLOCK™ cose la costura, recorta la tela sobrante y sobrehila los bordes en un paso 
de costura con rapidez y precisión. Además, tiene un gran potencial de costura creativa y 
decorativa con técnicas overlock. Hay asimismo numerosos accesorios HUSKYLOCK™ 
para más técnicas de costura especiales. Añada estilo con el prensatelas para perlas, el 
prensatelas fruncidor o el prensatelas para vivos.

PRENSATELAS PARA CORDONCILLO, 
BORDE EN ONDA
920797096
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

Coser un dobladillo ondulado decorativo es fácil con el 
prensatelas para bordes ondulados con cordón. El dobladillo 
curvado, suavemente fruncido, es el acabado perfecto para 
los velos de novias, las mallas de los patinadores, faldas para 
bailarinas, manualidades y mucho más.

Nota: Para lograr un mejor resultado, utilice un tejido elástico. Para los tejidos no elásticos, 
corte al bies.

1. Configure la máquina para crear un dobladillo enrollado de 3 hilos.

2. Coloque el prensatelas para dobladillos ondulados con cordón.

3. Inserte un sedal de nylon de 0,3 mm (o similar) en la abertura del prensatelas. El sedal 
quedará cubierto con el dobladillo enrollado.

4. Comience a coser lentamente. Asegúrese de que el sedal queda oculto en el dobladillo 
enrollado mientras cose. 

Sugerencia: * El uso de hilos de bordar de rayón de 40 wt. en un color que destaque en 
el áncora superior e inferior le permitirá crear un dobladillo brillante y colorido.
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REMALLADO Y DECORACIONES

PRENSATELAS PARA APLICACIONES EN 
LANA
620117396 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas se utiliza para coser lanas (cordones, cuerdas 
de nylon) de hasta 1,0 mm de espesor. Produce un dobladillo 
ondulado o firme (por ejemplo en vestidos de novia y con 
cenefas).

Preparación de la máquina

• Aguja: Aguja derecha

• Tipo de puntada: Ribete enrollado con hilo retorcido en el garfio inferior y   
2 hilos o ribete enrollado con hilo retorcido en el garfio superior y 3 hilos

• Longitud de puntada: 2 mm

• Palanca de arrastre diferencial: Posición normal

• Cuchilla superior: Posición de trabajo

Costura

1. Sitúe el tejido bajo el prensatelas.

2. Enhebre el cordón (o la cuerda de nylon) a través de la ranura (A) y bajo el dedo (B) del 
prensatelas.

3. Compruebe la costura sobre un trozo de tejido antes de empezar a coser.

Hasta fin de existencias
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REMALLADO Y DECORACIONES

PRENSATELAS ELÁSTICO  
620117896 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

El prensatelas elástico guía y estira elásticos estrechos (6-12 mm, 
¼-½” ) al coserlos en el tejido. Es de gran utilidad para coser 
utilizando las técnicas de las prendas deportivas, la lencería y 
otras técnicas de inserción elástica.

1. Configure la máquina de remallado en la puntada deseada.

2. Afloje el tornillo de la parte delantera del prenstelas elástico para liberar la tensión en el 
rodillo. Inserte el elástico en el prensatelas.

3. Encaje el elástico en el prensatelas y tire de él hasta colocarlo por detrás del prensatelas.

4. Apriete el tornillo de la tensión para tensar el elástico. 

5. Gire el volante para coser las primeras puntadas y así fijar el elástico.

6. Coloque el tejido debajo del prensatelas y cosa el elástico y el tejido juntos. 

7. Compruebe la puntada y ajuste la tensión si es necesario.

Nota: Para ajustar la tensión del 
elástico: 

• Gire el tornillo de la tensión hacia 
la derecha para aumentarla.

• Gire el tornillo hacia la izquierda 
para reducir la tensión.

• Tenga cuidado de no estirar el tejido 
mientras cose.

PRENSATELAS PARA COSER CINTA  
ELÁSTICA
620116796 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas se utiliza para unir cinta elástica a las prendas, 
pudiendo ajustarse la cantidad de contracción de la cinta según se 
requiera. Este prensatelas también se puede utilizar para colocar una 
cinta y evitar que se estire.

Preparación de la máquina

• Aguja: Izquierda o derecha, o ambas

• Tipo de punto: Remallado con tres hilos o punto de seguridad ultra    
elástico falso con cuatro hilos

• Longitud punto: 3-5 mm

• Palanca Arrastre Diferencial: Posición normal

• Cuchilla superior: Posición de trabajo o parada

Costura

1. Antes de unir el prensatelas a la máquina, pase la cinta elástica a través del prensatelas y 
ajuste la elasticidad con el tornillo de ajuste (A).

2. Una el prensatelas a la máquina.

3. Cosa 2-3 puntos mientras tira ligeramente de la cinta elástica hacia la parte de atrás de la 
maquina.

4. Continúe cosiendo la cinta elástica al tejido mientras tira ligeramente del extremo de la 
cinta.

Hasta fin de existencias
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PRENSATELAS PARA PUNTADAS  
INVISIBLES Y APLICACIONES 
920796096 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

El prensatelas para puntadas invisibles es perfecto para coser 
dobladillos invisibles y para aplicar encajes. El dobladillo se cose, 
sobrehila y corta en un solo paso.

Puntadas invisibles::

1. Configure la máquina de remallado en la puntada deseada.

2. Encaje el prensatelas para puntadas invisibles.

3. Doble y presione el dobladillo en su lugar. Gire el dobladillo 
hacia atrás sobre sí mismo hacia el derecho del tejido. Deje 6 
mm (¼”) del borde expuestos. (Vea la ilustración.)

4. Coloque el dobladillo debajo del prensatelas con el doblez contra 
la guía del prensatelas.

5. Afloje el tornillo de la guía para ajustarla de modo que la aguja 
sujete justo el hilo del doblez.

6. Guíe el tejido mientras cose, asegurándoase de que el doblez del 
tejido siempre está contra la guía.

7. Abra el tejido y presione ligeramente en el reverso.

8. Haga la prueba con una pieza de tejido de muestra antes de coser 
su proyecto

Aplicar encajes:

9. Configure la máquina de remallado en la puntada deseada.

10. Encaje el prensatelas para puntadas invisibles.

11. Coloque el reverso del encaje en el derecho del tejido. 

12. Colóquelo debajo del prensatelas con el tejido extendido hacia la 
derecha de la guía. El extremo inicial del encaje irá contra el 
lado izquierdo de la guía.

13. Afloje el tornillo de la guía para ajustarla de modo que la aguja 
sujete justo el extremo inicial.

14. Guíe el tejido mientras cose, asegurándose de que el extremo 
inicial del encaje siempre está contra la guía.

15. Cuando haya terminado, abra el bastidor del encaje. Doble 
el margen de costura hacia la parte posterior del tejido y 
presione. 

16. Si usa encaje de inserción, repita la operación por el otro lado del 
encaje.

PRENSATELAS PARA PUNTADA INVISIBLE 
620117096   
Aplicable 
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas sirve para coser puños sobre tejidos de punto y 
realizar costuras donde no deba ser visible.

Preparación de la máquina

• Aguja:  Aguja derecha

• Tipo de punto:  Remallado con tres hilos o remallado plano con tres 
hilos

• Longitud punto:  4-5 mm

• Palanca Arrastre Diferencial:  Posición normal

• Cuchilla superior:  Posición de trabajo

Costura

1. Doblar los tejidos como se muestra y colocarlos debajo del prensatelas.

2. Aflojar el tornillo (A) y ajustar la guía de borde para que la aguja penetre en el tejido junto al 
borde doblado. 

3. Guiar el tejido ligeramente mientras cose, para que la aguja apenas atrape el borde del 
doblez.

Hasta fin de existencias
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PRENSATELAS PARA RIBETES   
920792096   
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

El prensatelas para ribetes es perfecto para insertar ribetes 
en prendas y en bordes para un acabado a medida. La cinta se 
cose entre las dos capas de tejido en un solo paso. Una ranura 
debajo del prensatelas ayuda a guiar los ribetes. También puede 
crear sus propios ribetes para un acabado personalizado. El 
prensatelas para ribetes permite cubrir cordones con tejido 
e insertar ribetes en costuras de forma rápida y sencilla para 
lograr un acabado profesional.

1. Configure la máquina de remallado en la puntada deseada.

2. Encaje el prensatelas para ribetes.

Para coser ribetes en una costura:

3. Coloque el ribete a lo largo de la línea de costura por el derecho del tejido. Coloque una 
segunda pieza de tejido encima con los dos lados derechos juntos.

4. Coloque las capas de tejido y ribetes debajo del prensatelas para ribetes con el ribete en la 
ranura en la parte inferior del prensatelas. 

5. Cosa el ribete en la costura.

6. La ranura en el lado inferior del prensatelas guiará el ribete mientras cose

Para insertar ribetes en sus tejidos:

7. Corte tiras de fibra al bies o en sentido longitudinal lo suficientemente anchas como para 
cubrir el cordón y el margen de costura.

8. Deje el cordón por el revés de la cinta de tejido y doble el tejido sobre el cordón.

9. Coloque el tejido y el cordón juntos debajo del prensatelas para ribetes con el cordón en la 
ranura en la parte inferior del prensatelas.

10. Cosa. La ranura guiará el cordón mientras cose.
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PRENSATELAS PARA CUENTAS  
920795096
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

El prensatelas para cuentas guía suavemente cuentas y perlas a 
través de un canal del prensatelas para facilitar su aplicación en 
prendas de vestir o artesanía.

1. Configure la máquina de remallado en la puntada deseada.

2. Tire del cordón con las cuentas a través del canal en la parte inferior del prensatelas.

3. Coloque el prensatelas para cuentas en la máquina.

4. Gire el volante para coser las dos primeras puntadas y así mantener las cuentas en su lugar.

5. Cosa las perlas en el borde del tejido, cortando sólo un poco de tejido al coser. O cosa a lo 
largo del doblez sin cortar.

Nota: La aguja debe penetrar en torno a 1,5 mm (5/8") desde el borde del tejido.

PRENSATELAS PARA CORDÓN
620116996  
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas es adecuado para coser refuerzos entre dos 
capas de tejido.

Preparación de la máquina

• Aguja:  Izquierda o ambas, izquierda y derecha.

• Tipo de punto:  Remallado con tres hilos o remallado con cuatro hilos

• Longitud punto:  2-5 mm

• Palanca Arrastre Diferencial:  Posición normal

• Cuchilla superior:  Posición de trab

Costura

1. Coloque los tejidos encarados del derecho.

2. Coloque el cordoncillo entre los tejidos superior e inferior e inserte los tejidos por debajo del 
prensatelas con el cordón posicionado en la ranura del prensatelas.

3. Cosa mientras guía en conjunto el cordón y el tejido.

NOTA: Con este prensatelas también se pueden hacer cordones utilizando cintas al bies y 
cordón.
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PRENSATELAS PARA COSER PERLAS
620117196  
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas se utiliza para coser sobre perlas, lentejuelas, etc.

Preparación de la máquina

• Aguja:  Izquierda o derecha (es preferible la izquierda)

• Tipo punto:  Remallado con tres hilos o con borde retorcido

• Longitud punto:  3-5 mm

• Palanca Arrastre Diferencial:  Posición normal

• Cuchilla superior:  Posición de trabajo o parada

Costura

1. Seleccione el método de costura (A) o (B), después, determine la posición de la aguja y cosa 2 
o 3 puntos.

2. Gire el volante de mano hasta que la punta de la aguja esté a nivel con la superficie del 
tejido sobre su trazo superior. Después, inserte el extremo de la tira de perlas en la guía del 
prensatelas.

3. Cosa 2-3 puntos girando el volante manual.

4. Presione los perlas ligeramente con el dedo izquierdo mientras cose.

5. Cosa los últimos puntos girando el volante de mano para evitar que los perlas interfieran 
con la aguja y los garfios.

PRENSATELAS PARA FRUNCIDOS  
920793096 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

El prensatelas para fruncidos es perfecto para fruncir una sola 
capa de tejido o fruncir y pespuntear dos capas de tejido. (La capa 
de tejido inferior se fruncirá y la capa superior permanecerá lisa). 
Adecuado para tejidos no elásticos finos y medios.

1. Configure la máquina de remallado en la puntada deseada.

2. Encaje el prensatelas para fruncidos.

3. Inserte la capa de tejido inferior (tejido a fruncir) entre la placa de agujas y el prensatelas 
para fruncidos, todo hacia arriba hasta la cuchilla.

4. Inserte la capa de tejido superior en la apertura del prensatelas y manténgala uniforme con 
el derecho de la capa inferior hacia abajo.

5. Baje el prensatelas y cosa. Guíe el tejido por la guía para tejido, dejando que la capa 
inferior se arrastre libremente para formar el fruncido.

Consejo: 

Para aumentar el volumen del fruncido:

•  Aumente la tensión del hilo de la 
aguja  

•  Configure el arrastre diferencial en un 
valor más alto

•  Ajuste la longitud de puntada en un valor 
más alto

También se puede fruncir una sola capa 
de tejido colocándola bajo el prensatelas 
y ajustando la longitud de puntada, el 
arrastre diferencial y la tensión del hilo 
de la aguja en el volumen deseado.

Hasta fin de existencias
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PRENSATELAS PARA ENCAJES
620117296 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas se utiliza para coser encajes o ribetes juntos o 
sobre la pieza de trabajo.

Preparación de la máquina

• Aguja:  Aguja derecha

• Tipo de puntada:  Remallado con tres hilos o ribete enrollado estándar con  
 tres hilos

• Longitud de puntada:  1,5 - 3 mm

• Palanca de arrastre diferencial:  Posición normal

• Cuchilla superior:  Posición de trabajo o de parada

Costura

1. Sitúe el tejido bajo el dedo guía (A) y el encaje encima del dedo guía

2. Si es necesario, afloje el tornillo (C) y deslice la placa guía (B) hacia la izquierda o la derecha 
para ajustar la anchura de la puntada.

3. Apriete el tornillo (C)

4. Guíe el encaje a lo largo de la placa guía (B) y cosa. 

Nota: Si no hay necesidad de cortar el borde del tejido, sitúe tanto el tejido como el encaje 
encima del dedo guía (A). Asegúrese de desenganchar la cuchilla superior.

PRENSATELAS FRUNCIDOR
620116896 
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s15.

Este prensatelas es el más adecuado para fruncidos, cuando se cosen 
pliegues en faldas, canesúes, puños y volantes en faldas. También es el 
más apropiado para coser dos tejidos juntos y unir la parte baja del 
tejido en una sola operación.

Preparación de la máquina

• Aguja:  Izquierda o derecha, o ambas

• Tipo de punto:  Remallado con tres hilos o remallado con cuatro hilos

• Longitud del punto:  3-5 mm

• Palanca arrastre diferencial:  Posición de fruncido

• Cuchilla superior:  Posición de trabajo

Costura

1. Colocar dos capas de tejido sobre la máquina, con la placa separadora (A) entre los tejidos 
superior e inferior.

2. Coser 2-3 puntos.

3. Sujete y guíe suavemente los tejidos superior e inferior, separadamente, mientras cose.

Hasta fin de existencias

Hasta fin de existencias
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PRENSATELAS PARA CINTAS DE  
REFUERZO  
920794096   
Aplicable  
a HUSKYLOCK™ s21 y s25 y AMBER™ AIR s|600.

El prensatelas para cintas de refuerzo se usa para aplicar cintas 
en las costuras y evitar así que se deshagan. Es especialmente 
bueno para estabilizar las costuras de los hombros. Con este 
prensatelas podrá reforzar y crear costuras en un solo paso.  

1. Configure la máquina de remallado en la puntada de remallado de 4 hilos.

2. Coloque la cinta en las guías del prensatelas.

3. Ajuste el tornillo para fijar la anchura de la cinta.

4. Coloque el prensatelas para cintas en la máquina.

5. Cosa.

Nota: Funciona mejor con cintas de 8 mm (¼”).

KIT DE PIES PRENSATELAS PARA 
SOBREHILADO

920592096         

Para  
HUSKYLOCK™ s21, s25 and AMBER™ AIR s|600

Incluye PIES PRENSATELAS tipo FRUNCIDOR, PARA ELÁSTICO, 
PARA DOBLADILLO INVISIBLE, RIBETEADOR y PARA BIES.

1. Frunza la tela con facilidad utilizando el Pie Fruncidor.

2. Agregue elástico a las prendas y controle la fuerza de contracción con el Pie para Elástico.

3. Haga costuras invisibles o agregue encaje con el Pie para Dobladillo Invisible y Encaje.

4. Cree y agregue ribetes a sus proyectos de decoración del hogar sin ningún esfuerzo con el 
Pie Ribeteador.

5. Estabilice y evite el estiramiento de las costuras con el Pie para Bies.
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AMBER™ AIR S|400 KIT DE PRENSATELAS DE 
ADORNO

920574096      
Para 
Máquina AMBER™ AIR s|400.

Este kit contiene 6 accesorios, perfectos para adornar, coser prendas 
de vestir, muebles para el hogar y más.

Incluye

• Prensatelas para cordones (tipo A) Para hilo tendido o cordón de nylon, para asegurar 
bordes, dobladillos o crear bordes decorativos ondulados

• Prensatelas para cordones 9 Tipo B Para agregar cordón o cinta de costura para evitar 
estiramientos

• Prensatelas para ribetes 1/8" para insertar el ribeteado en las costuras y bordes y 
conseguir así un acabado personalizado.

• Prensatelas para ribetes 3/16"                 

• Prensatelas para cuentas y guía Fija fácilmente cadenas de cuentas o perlas a las 
prendas        

AMBER™ AIR S|400 KIT DE PRENSATELAS 
UTILITARIOS

920573096      
Para  
Máquina  AMBER™ AIR s|400.

Este kit contiene 5 accesorios, perfectos para coser utilitarios.

Incluye

• Accesorio de fruncido. Perfecto para fruncir una capa de tela sobre otra. 

• Prensatelas para dobladillos invisibles. Crea un dobladillo invisible, recorta y cubre en 
un solo paso. 

• Prensatelas para fruncir. Crea fruncidos en telas de peso ligero a mediano. Fruncido 
elástico Accesorio. Estira y cose un elástico estrecho en el borde de la tela. Ideal para 
ropa deportiva, lencería y otros proyectos. 

• Guía de tela Para mantener las costuras rectas durante la costura y para bloquear las 
costuras cuando se baja el cuchillo
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REMALLADO Y DECORACIONES



PIE FRUNCIDOR
413306145         
Para  
AMBER™ s|100

El pie fruncidor resulta perfecto para juntar una sola capa de tela o 
bien para unir y coser dos capas simultáneamente. Adecuado para 
tejidos ligeros y medianos.

1. Ajuste la máquina overlock para trabajar con la puntada deseada.

2. Encaje el pie fruncidor.

3. Inserte la capa inferior de la tela (la que se va a fruncir) entre la placa de la aguja y el

pie fruncidor hasta el cortador, con el lado derecho hacia arriba.

4. Inserte la capa superior de la tela en la abertura del pie fruncidor y alísela con la

capa inferior del lado derecho hacia abajo.

5. Baje el prensatelas y empiece a coser. Pase la tela contra la guía, dejando que vaya entrando

libremente la capa inferior para fruncirla.

Consejo: Para aumentar el espesor del fruncido:

• Aumente la tensión del hilo de la aguja.

• Coloque la alimentación diferencial en un número más alto.

• Ajuste la longitud de la puntada a un número más alto.

También se puede fruncir una sola capa de tela colocándola debajo del pie y ajustando la longitud 
de la puntada, la alimentación diferencial y la tensión del hilo de la aguja hasta obtener el espesor 
deseado.

PIE FRUN CID OR
413306245         
Para  
AMBER™ s|100

The beading foot smoothly guides beads and pearls through a channel 
on the foot for easy appilcation on garments or craft projects 

1. Configure la máquina overlock para la puntada deseada.

2. Tire del hilo de cuentas a través del canal en la parte inferior del pie.

3. Encaje el pie para rebordear en la máquina.

4. Gire el volante para coser las dos primeras puntadas para mantener las cuentas en su lugar.

5. Cose perlas en el borde de la tela, cortando solo un poco de tela mientras coses. O coser a lo 
largo del pliegue sin cortar.

Nota: La aguja debe penetrar aproximadamente 5/8” (1,5 mm) desde el borde de la tela.



PIE EL Á ST I CO
413306054         
Para  
AMBER™ s|100

El pie elástico guía y estira el elástico estrecho a medida que lo cose a 
la tela.  Resulta ideal para coser ropa deportiva, lencería y para otras 
técnicas de inserción elástica.

1. Ajuste la máquina overlock para trabajar con la puntada deseada.

2. Afloje el tornillo en la parte delantera del pie elástico para disminuir la tensión en el rodillo. 
Inserte el

elástico en el pie.

3. Encaje el pie y tire del elástico hasta que llegue detrás del pie.

4. Apriete el tornillo de tensión para estirar el elástico.

5. Gire el volante para coser las primeras puntadas y, así, asegurar el elástico.

6. Coloque la tela debajo del pie y cosa juntos el elástico y la tela.

7. Compruebe la puntada y ajuste la tensión si es necesario.

Nota: Para ajustar el estiramiento del elástico:

• Gire el tornillo de tensión hacia la derecha para estirar.

• Gire el tornillo hacia la izquierda para aflojar.

• Tenga cuidado de no estirar la tela mientras cose.

PIE DE PUN TA DA IN VISIB LE
413305945         
Para 
AMBER™ s|100

El pie de puntada invisible resulta perfecto para coser dobladillos 
invisibles.  El dobladillo se cose, se recubre y se recorta en un solo 
paso.

1. Ajuste la máquina overlock para trabajar con la puntada deseada.

2. Encaje el pie de puntada invisible.

3. Doble y presione el dobladillo en su lugar. Gire el dobladillo hacia atrás, hacia el lado derecho 
de la tela. Deje 1/4" (6 mm) del borde descubierto. (Ver ilustración)

4. Coloque el dobladillo debajo del pie con el pliegue contra la guía del pie.

5. Afloje el tornillo guía para ajustar esta, de modo que la aguja atrape solamente el hilo del

 pliegue.

6. Guíe la tela a medida que cose, asegurándose de que el pliegue de la tela esté siempre contra 

 la guía.

7. Abra la tela y presione ligeramente en el lado contrario

8. Pruebe en un trozo de tela que no vaya a utilizar antes de coser su proyecto.



PIE DE R IB ET E
413305745         
Para  
AMBER™ s|100

El pie de ribete resulta perfecto para insertar ribetes empaquetados 
en costuras y en bordes y, así, dar a su proyecto un acabado a medida.  
El pie de ribete también permite cubrir el cordón con tela e insertar 
ribetes en las costuras de manera rápida y sencilla para obtener un 
acabado profesional.. 

1. Ajuste la máquina overlock para trabajar con la puntada deseada.

2. Encaje el pie de ribete.

Para coser un ribete en una costura:

3. Coloque el ribete a lo largo de la línea de costura en el lado derecho de la tela. Coloque el 
segundo trozo de tela por encima,

juntando los lados derechos.

4. Coloque las capas de tela y de los ribetes debajo del pie de ribete, con el ribete insertado en la 
ranura en la parte inferior del pie.

5. Cosa el ribete a la costura.

La ranura en la parte inferior del pie guiará el ribete a medida que cosa.
Para hacer ribetes a partir de su tela:

1. Corte las tiras de cinta al bies o transversales lo suficientemente anchas como para cubrir el 
cordón más las costuras.

2. Coloque el cordón en el lado contrario de la tira de tela y doble la tela sobre el cordón.

3. Coloque la tela y el cordón bajo el pie de ribete, con el cordón insertado en la ranura en la

parte inferior del pie.

4. Cosa. La ranura guiará el cordón a medida que cose.



RECUBRIMIENTO
SOBREHILADO Y 
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SET DE PIES PRENSATELAS PARA 
COLLARETE
920593096      
Para  
HUSKYLOCK™  s21, s25 AND AMBER™  AIR 
S|600.

• Aumente su visibilidad al coser con Pie Transparente para Collarete.

• Cree hermosos bordes y efectos decorativos con el Pie para Recortes Planos y el 
Pie para Unir Bordes.

• Crear correas y presillas no lleva ningún esfuerzo con el Pie para Correas y 
Presillas.

• Agregue ribetes, decoraciones con cuerdas y hasta cree maravillosos recortes 
decorativos con el Pie Ribeteador y la Guía para Cuerdas.

REMALLADO Y RECUBRIMIENTO

La HUSQVARNA® VIKING® HUSKYLOCK™ de gama alta tiene accesorios de costura 
de recubrimiento y cadeneta para dobladillos, acentos decorativos y técnicas de acabado 
sumamente profesionales.

PRENSATELAS TRANSPARENTE PARA  
RECUBRIR

Con el prensatelas transparente para recubrimiento, podrá ver el 
tejido y la línea marcada debajo del prensatelas mientras cose.

1. Configure la máquina en modo Recubrimiento o Puntada de cadeneta.

2. Con un rotulador soluble en agua, trace una línea en el tejido para marcar la línea de 
costura.

3. Coloque el prensatelas transparente para recubrimiento.

4. Use la configuración de puntada predeterminada. Realice los ajustes necesarios.

5. Ponga la tela debajo del prensatelas y las agujas. Comience a coser en el tejido sin realizar 
primero la cadeneta.

6. Use la marca central de color rojo en el prensatelas como guía mientras sigue la línea trazada 
en el tejido. El prensatelas transparente para recubrimiento le permitirá una gran 
visualización de la línea marcada y del tejido mientras cose.
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REMALLADO Y RECUBRIMIENTO

PRENSATELAS PARA DOBLAR Y UNIR

Use el prensatelas para doblar y unir para realizar un dobladillo en el 
borde del tejido y agregar una tira al mismo tiempo.

1. Configure la máquina en modo Recubrimiento ancho.

2. Use la configuración de puntada predeterminada. Realice los ajustes necesarios.

3. Coloque el prensatelas para doblar y unir.

4. Deslice el borde sin rematar del tejido, el derecho hacia arriba, en la guía para el tejido 
(Ilustración 1).

5. Deslice el tejido hacia atrás por detrás del prensatelas y las agujas.

6. Inserte la cinta en la guía para la tira correspondiente y tire del extremo de la tira unos 2,5 
cm por detrás del prensatelas (Ilustración 2). Use unas pinzas si es necesario.

7. Baje el prensatelas. Sujete el tejido con la mano izquierda y la tira con la derecha y comience 
a coser. 

Nota: Ajuste el tornillo de la guía para ajustar la posición de costura si es necesario.
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PRENSATELAS PARA TIRAS Y CINTAS 
DOBLADAS

Con el prensatelas para tiras y cintas dobladas, cree tiras y cintas 
dobladas fácilmente utilizando una puntada de recubrimiento. Solo 
tiene que colocar una tira en el prensatelas y la tira se doblará 
automáticamente y se coserá en su posición.

1. Configure la máquina en modo Recubrimiento ancho.

2. Use la configuración de puntada predeterminada. Realice los ajustes necesarios.

3. Corte una tira de tejido, de 25 mm de ancho.

4. Corte la esquina superior de la tira en un ángulo de 45 grados para formar un punto.

5. Inserte el ángulo de corte en la guía, con el lado derecho del tejido mirando hacia arriba. 
Tire de la tira a través de la ranura y por debajo del prensatelas. Extienda el cabo de la 
tira por detrás del prensatelas (ilustración 1). Use unas pinzas para introducir la tira por 
el prensatelas, si es necesario.

6. Coloque el prensatelas para tiras y cintas dobladas en la máquina.

7. Deslice la tira aproximadamente 5 cm por detrás del prensatelas.

8. Baje el prensatelas. Asegúrese de que ambos bordes de la tira están doblados antes de coser. 
Cosa las primeras puntadas. Deténgase y sujete los hilos de la aguja cerca del prensatelas 
y continúe cosiendo.

9. Para lograr un arrastre uniforme, mantenga la tira de tejido ligeramente por debajo de la 
primera guía delante del prensatelas (ilustración 2).

10. Cosa a velocidad media. Revise el tejido mientras cose para asegurarse de que el arrastre 
es correcto. 

Nota: Cosa la tira de tejido doblada sin colocar ningún tejido adicional debajo 
para crear tiras y cintas dobladas o coser las tiras en otro tejido para lograr efectos 
decorativos.
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PRENSATELAS PARA ACORDONADO CON GUÍA

RIBETES PLIEGUES CON CORDONES CORTE DECORATIVO

Con el prensatelas para vivos con guía para cordón, usted  
podrá crear ribetes, pliegues con cordones y cortes decorativos.

RIBETES

Cree fácilmente sus propios ribetes:

1. Configure la máquina en modo Puntada de cadeneta.

2. Use la configuración de puntada predeterminada. Realice los ajustes necesarios. 
Nota: Aunque la máquina recomienda la aguja D, use la aguja E para esta técnica.

3. Coloque el prensatelas para vivos. (La guía para cordón no se usa con esta técnica.)

4. Coloque el cordón en la ranura de la parte inferior del prensatelas y tire del extremo del 
cordón por detrás del prensatelas unos 5 cm. 
Nota: se puede usar un cordón de 1,5 - 2,0 mm.

5. Corte una tira de tejido en diagonal, de 25 mm de ancho.

6. Envuelva el tejido sobre el cordón por delante del prensatelas. Deslice el tejido por debajo 
del prensatelas.

7. Baje el prensatelas y cosa sobre el cordón y el tejido. (Ilustración 1) (Mantenga el cordón por 
detrás del prensatelas al comenzar a coser).
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REMALLADO Y RECUBRIMIENTO

PLIEGUES CON CORDONES

Consiga un efecto trapunto al coser la puntada de recubrimiento 
sobre un cordón en la guía.

1. 1. Configure la máquina en modo Recubrimiento ancho. 
Nota: Aunque la máquina recomienda las agujas C y E, use las agujas D y E para 
esta técnica.

2. Coloque el prensatelas para vivos y acople la guía para cordón como se indica en la 
ilustración (Ilustración 2).

3. Inserte el cordón en el orifi cio redondo de la guía para cordón y colóquelo en la ranura en 
la parte inferior del prensatelas para vivos.

4. Coloque la tela con el derecho hacia arriba sobre el cordón. Deslícelo bajo el prensatelas 
hasta que quede debajo de las agujas (Ilustración 3).

5. Baje las agujas hasta el tejido. Baje el prensatelas y comience a coser a velocidad media. 
(Mantenga el cordón por detrás del prensatelas al comenzar a coser).

CORTE DECORATIVO

Use hilo decorativo y lazos para crear efectos especiales y cortes 
únicos.

1. Configure la máquina en Puntada de remallado triple ornamental ancha con hilo 
decorativo en las áncoras.

2. Coloque el Prensatelas estándar y acople la guía para cordón como se indica en la ilustración 
(Ilustración 4).

3. Inserte un lazo de 6 mm de ancho con el derecho hacia abajo en la apertura rectangular de 
la guía.

4. Coloque el lazo bajo el prensatelas a la derecha de la aguja, dejando 5 cm de lazo por detrás

5. del prensatelas.

6. La aguja debe bajar hasta la máquina hasta colocarse justo al lado, no en el borde del lazo 
(Ilustración 5).

7. Cosa sobre el lazo para realizar un corte decorativo. 
 
Consejo: El lazo decorado debe ser lo suficientemente largo como para poder 
cortarlo en tres trozos y hacer una trenza (Ilustración 6).



ACCESORIO DE DOBLADILLO DE PUNTADA DE 

RECUBRIMIENTO

920634096     

For Para

AMBER™ AIR S|600, HUSKYLOCK TM s21, s25

El accesorio para dobladillo Coverstitch se usa para doblar menos de 25 
mm (1 pulgada) de tela, creando un dobladillo perfectamente recto sin 
necesidad de presionar mucho.

Tejido recomendado: Tejidos tejidos (ligeros y medios) y Tejidos elásticos 
(ligeros y medios).

1. Configure la máquina para cubrir puntadas ya sea anchas, estrechas o triples con una longitud 
de puntada de 3,0. Coloque la placa de fijación en la máquina. Coloque los dos tornillos en la 
abertura y atornille la placa de fijación en su lugar.

2. Coloque el dobladillo en la placa de fijación y ajuste el dobladillo hacia la derecha. Asegure el 
dobladillo en su lugar con los dos tornillos de mariposa y las arandelas.

3. Dobla por debajo un dobladillo de 25 mm (1 pulgada) de tela y presiona con los dedos las 
primeras pulgadas en su lugar.

4. Deslice la tela con el derecho hacia arriba en el dobladillo desde el lado derecho para que el 
dobladillo se doble debajo del accesorio.

5. Levante el pie prensatelas y tire de la tela debajo del pie y hacia atrás 1-2” (2-3 cm) detrás de la 
aguja. Baje el prensatelas y gire el volante para hacer algunas puntadas para asegurar la costura 
en la tela.

6. Cosa algunas puntadas para ver si el punto de cobertura está en la posición deseada. Para 
cambiar la posición de la puntada, afloje los tornillos de mariposa y mueva el dobladillo hacia 
la izquierda para alcanzar la posición deseada de la aguja. Pruebe coser una muestra antes de 
coser su proyecto.

7. Mantenga la tela doblada hacia abajo cuando la alimente en el accesorio para asegurarse de que 
la tela se enrolle hacia abajo al coser.

Consejos y sugerencias

1. Si el brazo libre está disponible en la máquina, será aún más fácil coser un dobladillo continuo/
circular

2. Aumente la longitud de la puntada hasta 4,0 si tiene una tela más pesada o cuando cruce una 
costura.

3. Al cruzar una costura, brinde ayuda adicional a la tela cuando pase por la guía del dobladillo.



INSPIRA® ENCUADERNACIÓN DE PUNTADAS DE CU-
BRIMIENTO

620143096   
Para MÁQUINA HUSKYLOCK™ s25 y  S21 y  AMBER™ 
AIR S |600.

El encuadernador de tres pliegues de 3/8” (10 mm) convertirá una 
tira de tejido de punto liviano en una encuadernación y la sujetará 
a los bordes del proyecto, todo en un solo paso.

Para unir los bordes con un encuadernador de punto de 
recubrimiento de 3/8” (10 mm), corte una tira de 11/8” (28 mm) 
de ancho de tejido de punto liviano, como un jersey liviano o 
interlock.



EQUIPAJE
HUSQVARNA® VIKING®



NUEVO!

Características principales: 

•  Se adapta a las máquinas de coser y sergers HUSQVARNA® VIKING®.

•  El interior acolchado protege la máquina del polvo y los daños.

•  Con cuatro ruedas de 360° y un mango telescópico, viajar es fácil y
   conveniente. 

•  Almacenamiento conveniente. 

Modelos disponibles:

 Bolsa de rodillos grande para máquinas 

 Bolsa de rodillos pequeña para máquina Bolsa 

   De rodillos Serger 

BOLSAS UNIVERSALES PARA MÁQUINAS  

920822096

920820096

920821096



NOTIONS
HUSQVARNA® VIKING®



KIT DE ACOLCHADO

920728296

Ahorro de tiempo: nunca tendrá que desenroscar la máquina para enrollar la bobina.

• Bobinado de bobina sencillo con un solo toque y apagado automático cuando la 
bobina está llena

• Bobinadora portátil compacta que le permite llevarla fácilmente a cualquier parte

• Adaptador de corriente (incluido) o con pilas

• Diseñado a medida para su uso con bobinas HUSQVARNA® VIKING®

DEVANADOR 

920730096

El kit de acolchado HUSQVARNA® VIKING® proporciona una variedad de 
accesorios imprescindibles para los acolchadores.

Alfombrilla de corte autocurativa giratoria (12" x 12")

Herramienta de corte rotativa + cuchillas de repuesto

Juego de reglas (6” x 12” y 6” x 6”)

HUSQVARNA® VIKING®  Agujas: 

Universal 80/12 paquete de 5

Paquete de 5 acolchados surtidos

5 6 7 8 9 No para  EMER ALD™ series, EDEN ROSE™ 250M, TRIBUTE™ 
140M, 145M, JADE™ 35, 20, serie ONY X™.

NUEVO!

NUEVO!

KIT DE BORDADO DE COSTURA DE DESIGNER™

920817096

Las características principales incluyen:

 •  8" Tijeras de sastrería dobladas

 •  6" Tijeras para apliques

 •  4.5" Pinzas curvas opuestas

 •  4.5" Thread Ships

 •  Cinta métrica

 •  16 carretes de hilo de bordado R&A

 •  2 carretes de hilo de bobina R&A

 •  HUSQVARNA® VIKING® Aguja universal surtida 5 piezas

 •  HUSQVARNA® VIKING® Agujas para bordar surtidas 5 unidades

Embalado en una caja de regalo con cierre magnético.



COLECCIÓN TIJERA
HUSQVARNA® VIKING®



3.5“ / 8.9CM BORDADO CURVO

4“ / 10.2CM BORDADO CON MICROPUNTA

Cuchillas curvas para trabajar en zonas de difícil acceso.

Punta extrafina para cortes cerrados y para garantizar una mayor precisión.

Ideal para cortar en lugares pequeños y difíciles de alcanzar, para hurgar a 
través de la tela y cortar hilos pequeños apretados.

Punta extrafina para cortes cerrados y para garantizar una mayor precisión.

920665996

920663996

NUEVO!

NUEVO!



4“ / 10.2CM BORDADO CON MICROPUNTA

4.5“ / 11.4CM CORTE FÁCIL

Ideal para cortar en lugares pequeños y difíciles de alcanzar, para hurgar a través 
de la tela y cortar hilos pequeños apretados.

Las cuchillas curvas ayudan a proteger los proyectos.

Punta extrafina para cortes cerrados y para garantizar una mayor precisión.

La acción del resorte permite que lo puedan usar tanto personas diestras 
como zurdas.

Perfecto para personas con dolencias que les impiden usar tijeras de hilo 
normal.

Elimine los recortes de la tela hechos sin querer.

Hoja fina curvada: le permite acercarse tanto como desee sin enganchar, 
golpear o hurgar en su trabajo.

920664996

920666996

NUEVO!

NUEVO!



4.5“ / 11.4CM PINZA CURVA OPONIBLE

6“ / 15.2CM BORDADO DE DOBLE CURVA

Operaciones fáciles: apriete para abrir y suelte para cerrar.

Herramienta perfecta para sujetar la tela o el hilo sin tener que mantener la 
presión sobre las pinzas.

Excelente opción para numerosos proyectos artísticos y de manualidades con 
aguja, así como para otras situaciones que requieren mantener sujetos de forma 
controlada objetos finos.

El diseño de doble curvatura permite colocarlo cómodamente a mano sobre el 
trabajo en el aro de bordado o en la máquina de coser.

Las cuchillas curvas permiten realizar cortes controlados y seguros que 
garantizan que la tela no se enganche ni se corte.

920667996

920668996

NUEVO!

NUEVO!



6“ / 15.2CM APLICACIÓN PARA MANO DERECHA 

6“ / 15.2CM APLICACIÓN PARA MANO DERECHA

Cortador de pico de pato de 1/2"" con el que conseguirá un alto grado de 
precisión que le permite recortar alrededor de los bordes con facilidad.

Herramienta perfecta para recortar apliques y que permite estabilizar el plano de 
trabajo desde la parte posterior del bordado, así como para cortar cerca de las 
costuras.

Unas auténticas tijeras para zurdos que le permiten usar el lado adecuado de la 
cuchilla de corte.

Cortador de pico de pato de 1/2"" con el que conseguirá un alto grado de 
precisión que le permite recortar alrededor de los bordes con facilidad.

Herramienta perfecta para recortar apliques y que permite estabilizar el plano 
de trabajo desde la parte posterior del bordado, así como para cortar cerca de 
las costuras.

920669996

920670996

NUEVO!

NUEVO!



6“ / 15.2CM TIJERA PARA APLICACIÓN

6“ / 15.2CM ESTILETE DE SEGURIDAD

Herramienta perfecta para recortar a poca distancia bordes e hilos de tela con 
precisión y rapidez.

Los bordes afilados y las puntas le permiten cortar a lo largo de toda la cuchilla 
hasta la punta.

Un diseño que ocupa poco espacio, con un tornillo de bloqueo.

Retire las puntadas finas y úselas como guía para sostener o empujar la tela 
hasta la aguja.

920674996

920671996

NUEVO!

NUEVO!



6“ / 15.2CM DESCOSEDOR

8“ / 20.3CM RECORTADORA DOBLADA

La cuchilla extraafilada corta con facilidad las puntadas no deseadas.

Mango de bloqueo del tornillo que permite sustituir fácilmente las cuchillas.

El diseño del mango doblado mantiene la tela plana.

Corte largo ideal para patrones, costuras o cortes largos.

El borde afilado es capaz de cortar varias capas.

Las tijeras ergonómicas para zurdos o diestros permiten cortar proyectos 
grandes de forma sencilla y sin hacerse daño.

920673996

920672996

NUEVO!

NUEVO!





For optimum performance

rHUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

AGUJAS
HUSQVARNA® VIKING®
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA DE PUNTA REDONDA

920669096 (size 70/10 - paquete de 5)

920670096 (size 80/12 - paquete de 5)

920671096 (size 90/14 - paquete de 5)

920716096 (size 100/16 - paquete de 5)

920672096 (Surtido - paquete de 5)

Diseñado para deslizarse entre los hilos de telas de punto sin engancharse 
gracias a la punta redondeada.

AGUJA DE CALADO EN TEXTIL

AGUJAS DE TITANIO 134R

920709096 (size 100/16 - paquete de 10)

920712096 (size 110/18 - paquete de 10)

 
El recubrimiento de titanio resiste a los adhesivos, hace que las agujas se 
desgasten menos y consigue penetrar telas densas.

920549096 (Surtido - paquete de 4)

Cree hermosos diseños de calado en textil y de aplicación inversa de forma 
rápida y sencilla, sin tener que perder tiempo recortando.

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA DE B OR DA D O

AGUJA PARA TELA VAQUERA

AGUJA DE BORDADO (TITANIO)

920541096 (size 80/12 - paquete de 5)

920666096 (size 90/14 - paquete de 5)

Evite que se produzca un roce excesivo al tiempo que consigue realizar 
bordados y pespuntes decorativos sin problemas.

920664096 (size 80/12 - paquete de 5)

920665096 (size 90/14 - paquete de 5)

920540096 (Surtido - paquete de 5)

Evite que se produzca un roce excesivo al tiempo que consigue realizar 
bordados y pespuntes decorativos sin problemas.

920714096 (size 70/10 - paquete de 5)

920659096 (size 80/12 - paquete de 5)

920660096 (size 90/14 - paquete de 5)

920661096 (size 100/16 - paquete de 5)

920662096 (size 110/18 - paquete de 5)

920551096 (Surtido - paquete de 5)

Provoca menos roturas y salta las puntadas gracias a la hoja reforzada con punta 
redondeada y extremo cónico.

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA PARA CUERO

AGUJA M I CROT E X

920673096 (size 80/12 - paquete de 5)

920543096 (size 90/14 - paquete de 5)

920674096 (size 100/16 - paquete de 5)

920675096 (size 110/18 - paquete de 5)

Es capaz de cortar cuero natural, así como gamuzas y otros materiales de 
imitación no tejidos de gran espesor sin provocar grandes agujeros debido a 
la forma de cuña del punto de corte ligeramente afilado de las agujas.

920676096 (size 60/08 - paquete de 5)

920677096 (size 70/10 - paquete de 5)

920678096 (size 80/12 - paquete de 5)

920679096 (size 90/14 - paquete de 5)

920545096 (Surtido - paquete de 5)

Perfecto para microfibras, poliéster y otros tejidos sintéticos. Esta aguja está 
indicada para sobrepuntadas y acolchados de precisión gracias a la finísima punta 
aguda.

AGUJA PA R A OVER LO CK
920680096 (size 80/12 - paquete de 5)

920542096 (size 90/14 - paquete de 5)

Diseñada específicamente para costuras overlock.

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA PA R A ACOLCHA D O ( T ITA NI O)
920683096 (size 80/12 - paquete de 5)

920684096 (size 90/14 - paquete de 5)

Permite penetrar con facilidad en la tela y ayuda a eliminar los puntos que 
se han saltado con una punta cónica especial de la aguja.

AGUJA PA R A ACOLCHA D O
920681096 (size 80/12 - paquete de 5)

920682096 (size 90/14 - paquete de 5)

920544096 (Surtido - paquete de 5)

Permite penetrar con facilidad en la tela y ayuda a eliminar los puntos que 
se han saltado con una punta cónica especial de la aguja.

AGUJA PA R A T EL A S EL Á ST I C A S
920703096 (size 80/12 - paquete de 5)

920550096 (size 90/14 - paquete de 5)

Perfecta para coser a través de telas elásticas, con una punta redondeada 
que permite atravesar telas más gruesas.

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA PA R A S OB R EPUN TA DA

AGUJA D OB LE PA R A T EL A VAQUER A

920686096 (size 80/12 - paquete de 5) 

920539096 (size 90/14 - paquete de 5)

920687096 (size 100/16 - paquete de 5)

Consigue líneas de puntada perfectamente rectas para hilos gruesos o 
trabajos con varios hijos, gracias al ojal largo de la aguja.

920713096 (4.0mm - size 100/16 - paquete de 1)

Cree dos hileras de puntadas simultáneamente y use dos carretes y un 
hilo de bobina.

AGUJA D OB LE PA R A B OR DA D O
920718096 (2.0mm - size 75/11 - paquete de 1)

Cree dos hileras de puntadas simultáneamente y use dos carretes y un 
hilo de bobina.

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA D OB LE PA R A T EL A S EL Á ST I C A S
920547096 (2.5mm - size 75/11 - paquete de 1)

920548096 (4.0mm - size 75/11 - paquete de 1)

920685096 (4.0mm - size 80/12 - paquete de 1)

Lleva a cabo una puntada doble a través de tela elástica con una punta 
redondeada de la aguja para perforar telas gruesas.

AGUJA D OB LE UNI VER SA L
920721096 (1.6mm - size 70/10 - paquete de 1) 

920654096 (1.6mm - size 80/12 - paquete de 1) 

920655096 (2.0mm - size 80/12 - paquete de 1) 

920546096 (2.5mm - size 80/12 - paquete de 1) 

920657096 (3.0mm - size 90/14 - paquete de 1) 

920658096 (4.0mm - size 80/12 - paquete de 1) 

920656096 (4.0mm - size 90/14 - paquete de 1) 

920717096 (4.0mm - size 100/16 - paquete de 1)

Cree dos hileras de puntadas simultáneamente y use dos carretes y un hilo de 
bobina.

AGUJA DE D OB LE A L A
920722096 (2.5mm - size 100/16 - paquete de 1)

Para hacer puntadas de dobladillo vistosas, una aguja de ala perfora la tela 
mientras que la máquina cose alrededor del agujero.

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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AGUJAS HUSQVARNA® VIKING®

AGUJA UNI VER SA L ( T ITA NI O)

AGUJA UNI VER SA L

920697096 (size 80/12 - 5 pack)

920698096 (size 90/14 - 5 pack)

Se desliza fácilmente a través del tejido de puntadas y de la tela tejida gracias a 
su punta redondeada y al extremo cónico.

920705096 (size 60/08 - paquete de 5)

920688096 (size 70/10 - paquete de 5)

920537096 (size 80/12 - paquete de 5)

920689096 (size 90/14 - paquete de 5)

920690096 (size 100/16 - paquete de 5)

920691096 (size 110/18 - paquete de 5)

AGUJA DE A L A 
920667096 (size 100/16 - paquete de 1)

920668096 (size 120/21 - paquete de 1)

Para hacer puntadas de dobladillo vistosas, una aguja de ala perfora la tela 
mientras que la máquina cose alrededor del agujero.

Se desliza fácilmente a través del tejido de puntadas y de la tela tejida gracias a 
su punta redondeada y al extremo cónico.

920692096 (Assorted - paquete de 5)

920693096 (size 70/10 - paquete de 10)

920694096 (size 80/12 - paquete de 10)

920695096 (size 90/14 - paquete de 10)

920696096 (size 100/16 - paquete de 10)

920538096 (Surtido - paquete de 10)

For optimum performance
HUSQVARNA® VIKING® recomienda
para cambiar su aguja cada 6-8 horas
de costura y/o tipo de tejido.

NUEVO!

NUEVO!

NUEVO!
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